
Н А Ш И 
ЗАРУБЕЖНЫЕ 

СВЯЗИ В ПОСЛЕДНЕЙ 
НЕДЕЛЕ АВГУСТА.» 

М О С К В А . 
Трудно перечис-
лить всех гостей 
столицы. За не-
делю здесь побы-
вали: две группы 
американцев, три 
группы немцев (в 
том числе 104 ту-
риста - крестья-
нина), 57 болгар, 
20 румын, ав-
стрийцы с «Поез-
да др у ж б ы ». 
I сентября в сто-
лицу прибыли 145 
польских тури-
стов. 

ЛЕНИНГРАД. 
31 августа на 
лайнере «Баторий» уехали на 
родину итальянские, француз-
ские и английские туристы. 
29 августа из Ленинградского 
порта вышел норвежский паро-
ход «Метеор» с 122 туристами, в 
большинстве своем амери-
канцами С 26 по 31 августа 
здесь находится пароход «Бо-
ре-1»; его пассажиры — фин-
ские туристы—также побывали 
в Москве Несколько раньше в 
Ленинград прибыли группы 
французских туристов и педа-
гогов венгерских политехниче-
ских институтов. 

КИЕВ. 29 августа в Москву 
ушел «Поезд дружбы» с 292 ту-
ристами из Австрии. В тот 
же день в столице Украины на-
ходились 26 гостей из ГДР и 
29 чехословацких строителей, 
которые позднее отправились в 
Ленинград и Москву. 

ЕРЕВАН. В столице Арме-
нии находились две группы 
армян — из Франции и Румы-
нии. Последняя группа посе-
тила также Тбилиси. 

БАТУМИ. Здесь гостили 62 
туриста из Чехословакии и две 

С каждым месяЦем растет количество 5 
приезжающих к нам иностранных ту-< 
Ростов. Сезон еще продолжается, а в I 
СССР уже побывали туристы из 34 ] 
стран. Всего в этом году приезжало к < 
нам свыше двадцати тысяч зарубежных ! 
гостей. Больше всего их было из Чехо- ] 
Словакии — 4 500 человек, Франции — 
4 300, Г Д Р — 2 800 и Болгарии—1 300. 

В «Интуристе» нашему корреспон-
денту сообщили, в каких советских го-
родах побывали в течение прошлой не-
де.ти (с 27 августа по 1 сентября) ино- ! 
странные туристы и в каких зарубеж-
ных странах — советские путешесггвен-1 
ники. 

группы немцев из ГДР. Одна 
из немецких групп будет отды-
хать в Батуми до 11 сентября, 
а затем через Москву вернется 
яа родину. 

РОСТОВ-ка-ДОНУ. 29 ав-
густа из Сталинграда прибы-
ли 23 американских туриста. 
Они приехали по Волго-Дон-
скому судоходному каналу 
имени В. И. Ленина. 30 ав-
густа туристы выехали в 
Киев... 

Это далеко не полный 
список иностранных туристов, 
находившихся на прошлой не-
деле в СССР. 

Где за прошлую неделю по-
бывали советские туристы? 

— Почти во всех странах 
Западной Европы — сказали 
нам в «Интуристе». 

Советские туристы осматри-
вали в течение последней не-
дели августа достопримеча-
тельности Франции. Англии, 
Австрии, Финляндии, Швеции, 
Норвегии, всех европейских 
стран народной демократии, а 
также Китая, Кореи. Первая 
группа наших туристов путе-
шествует сейчас по Мексике. 

В ближайшие дни тепло-
ход «Победа» начнет свой 
третий рейс вокруг Европы, за 
которым последует последний 
—четвертый. В течение сен-
тября — ноября наши туристы 
побывают в Голландии, Швей-
царии, Бельгии, Греции, Ин-
дии, Сирии, Ливане, Египте н 
ряде других стран. Группа бо-
лельщиков спорта отправится 
в Мельбурн на олимпийские 
игры. 

— Что делается для даль-
нейшего развития туризма? — 
с таким вопросом наш кор-
респондент обратился к заме-

стителю председате-
ля «Интуриста» К. 
Львову. 

— Для поощрения 
поездок иностранных 
туристов в СССР мы 
ввели некоторые льго-
ты, — сообщил он. — 
Так, мы предостав-
ляем бесплатный про-
езд между любыми 
двумя городами по 
маршруту путевки 
(например, находясь в 
Ленинграде, туристы 
могут бесплатно прое-
хать в Москву); скид-
ку на 50—75 процен-
тов с железнодорож-
ных тарифов при про-
езде от государствен-
ной границы СССР до 
первого пункта следо-
вания и на обратном 
пути — от последнего 
пункта до границы; 
выдаем каждому ино-
странному туристу 25 
рублей в день на лич-
ные расходы. Таким 

образом, у нас созданы для ту-
ристов более благоприятные 
условия, чем в других стра-
нах. 

В ближайшее время число 
иностранных туристов, приез-
жающих в СССР, увеличится 
в несколько раз. Разрабатыва-
ются новые маршруты путеше-
ствий, вводится автомобильный 
туризм, вероятно, получат рас-
пространение и пешеходные 
маршруты. 

На снимке: польские ту-
р и с т ы на площади Белорус-
ского вокзала • Москве. 

Вехи А 
Дрейфующие 

автоматические 
радиостанции 

• Арктике 

Ежедневно, в од-
ни и те же часы, ра-
дисты некоторых на-
ших полярных стан-
ций ловят несколь-
ко необычные сиг-
налы, начинающие-
ся одной из букв 
алфавита или слогом «ТА.. .» 
— тире, точка тире... От-
стукав затем еще ряд зна-
ков, передающая радиостан-
ция умолкает. 

Необычность этих передач 
заключается в том, что они 
идут из глубин Арктики и 
передаются с радиостанций, 
не имеющих... ни одного ра-
диста,—с советских автома-
тических радиостанций, дрей 
фующих в Северном Ледови-
том океане. 

Работа метеоролога, гидро 
лога, синоптика на полярных 
станциях чрезвычайно труд 
на, а подчас и опасна. Ка-
кая бы буря ни бушевала, 
какой бы лютый мороз ни 
трещал на дворе, метеоролог 
должен добираться до метео-
приборов. записывать их по-
казания, чтобы потом закоди-
ровать и передать на синоп-
тический центр. 

Ученые и конструкторы 
давно пытались облегчить 
этот труд, сделать его без-
опасней. автоматизировать 
процесс наблюдений над ат-
мосферой. Так, в 1932 году. 
во время проведения Второ 
го международного полярно-
го года, на Земле Франца 
Иосифа проходили испыта 
ния первой автоматической 
метеостанции, сконструиро 
ванной известным советским 
ученым, проф. А. Молчано-
вым. Позже над проектом не-
сколько иного прибора — 
автоматического радиобуя 
трудился советский поляр-
ный исследователь Я. Гак-
кель. Было много проектов 
других изобретателей, стре-
мившихся применить автома-
тику в разных областях ис-
следования Арктики. 

Наибольших успехов уда 
лось достичь конструктору 
Арктического научно-иссле-
довательского института 
Ю. Алексееву — автору мно-
гих научных приборов при 
меняемых советскими поляр 
инками. В содружестве с дру- | ре деленную волну. ДАРМС 
гими сотрудниками лаборато- I может быть вызвана берего-
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Ш§0 В родном селе 

лексеева 
О рии новой техники 

Арктического инсти-
тута Ю. Алексеев 
разработал н ы н е 
действующую авто-
матическую уста-

> новку, названную 
его именем — «ве-

ха Алексеева». 
В сущности, это не-

большой радиомаяк, очень 
оригинальной конструкции, 
обеспечивающей «живучесть» 
агрегата. Ему не страшны 
ни трескучие морозы поляр-
ной зимы, ни солнечная ра-
диация арктического лета. 
Остроумное приспособление 
поддерживает установку в 
строго вертикальном положе-
нии даже на такой ненадеж-
ной опоре, кац морской лед. 

Радиовеху доставляют на 
самолете в определенное ме-
сто Арктического бассейна, 
устанавливают на облюбован 
ной льдине и оставляют ее 
плыть, как говорится, «по 
воле волн». 

Предоставленная сама се-
бе, веха в определенные 
сроки, на определенной вол-
не начинает работать, посы-
лая в эфир сигналы — ра-
диопеленги. Уловив .чти сиг-
налы. наблюдатели берего-
вых полярных станций без 
особого труда устанавливают 
координаты радиовехи с до-
статочной точностью (до пол-
градуса) и наносят их на ! 
карту. А так как наблюдения ; 
над радиовехами ведутся со- | 
ветскими полярниками регу 
лярно и уже но один год, то 
кривые их движения поэво 
ляют следить за движением 
ледяных полей, а также вы-
являть общий дрэйф льдов 
в Полярном бассейне. 

Продолжая совершенство 
вать радиовеху. Ю. Алек-
сеев совместно г начальни 
ком лаборатории Б. Фелисо 
вым и своим помощником 
старшим инженером В. Сар 
ри сконструировали новую 
установку — ДАРМС, что 
означает: дрейфующая авто-
матическая радно-метеороло 
'•ическая станция. 

Это га же радновеха, 
только «с высшим образова 
нием» Настроенная на оп 

Кто не помнит того впечатления, 
какое создается у человека, при-

ехавшего в родное село после долгого от-
сутствия? И хаты будто бы ниже, чем в 
детстве, и речка уже, и соседний лес обо-
рачивается маленькой рощей. И это естест-
венно; побывал человек в иных местах 
поонал большие расстояния, большие горо-
да. Но так бывает, когда село за время 
твоего отсутствия не растет. 

Колхозы «Новый труд» и имени Лазо 
протянулись по берегам двух речек — Кии 
и впадающей в нее Пирушки. На неширо-
кой полоске —своеобразном полуострове, 
образовавшемся при их слиянии, где не-
когда простирался корявый, ни на что не 
пригодный лесок, — сейчас раскинулось 
добрых триста гектаров целинной земли. 
Колхозы — один на горе, другой в низи-
не — почти слились, образовав обширный 
поселок с усадьбой МТС в центре. 

Вечереет. Мы сидим с комбайнером 
Александром Лебедевым во дворе колхоз-
ной избы. Собеседник не в духе. 

— Все льет и льет, — ворчит он, оби-
женный самоуправством погоды. — Пора 
уборки, комбайн на ходу, а тут дожди 
зарядили... 

Вправо и влево—колхозная улица. Она, 
несмотря на слякоть и хмурь, выглядит 
принаряженной: через одну-две старые 
избы стоят новенькие дома, и от этого село 
кажется только что отремонтированным. 

Отраднее стал облик дальневосточной 
колхозной деревни. Но еще отраднее ви-
деть сегодня ее тружеников. 

Район имени Лаео — пригородный. По-
следние годы, после памятного сентябрь-
ского Пленума ЦК, колхозы считают глав-
ным в своем хозяйстве овощи, картофель, 
с недавнего времени — кукурузу на 
силос. Годовой доход резко повысился 

Возникли новые улицы: Зеленая, Новая. 
Отпала необходимость в больших приуса-
дебных участках, и на междууличном про-
странстве, где раньте «в стык» распола-
гались огороды, уже встал домик еще одной 
улицы, и назвали ее — Колхозная. 

— Новые времена — новые имена, — 
говорит комбайнер. 

О Партийное собрание в колхозе 
' * '• «Новый труд» . Коммунистов здесь 

немного — одиннадцать человек всего, но 
вокруг них — хороший актив: бригадиры 
три агронома, зоотехники, заведующие 
фермами, комбайнеры, трактористы, дояр-
ки. Сначала долго и обстоятельно шел раз-
говор о животноводстве, о заготовке кор-
нов, потом об уборке урожая, о борьбе с 
потерями. График составлен так, чтобы 
колосовые убрать за 10 рабочих дней. 

— Только имейте в виду, что при пло-
хой организованности эти десять дней мож-
но растянуть на добрый месяц, — говорит 
секретарь райкома по зоне Лазовской МТС 
Анатолий Яковлевич Дорошков. 

Еще раз обдумываются график на каж-
дый день, маршруты комбайнов, места 
работы лафетных жаток. Здесь же уста-
навливается размер премий. 

— Постойте, постойте! — горячится 
председатель колхоза Аниснм Иванович 
Кондратюк. — Премию надо давать не во-
обще за перевыполнение нормы, а за хлеб 
в амбаре! Подвалит комбайнер пятнадцать 
гектаров рядков — премия? А подборщик 
не уберет. За что премия? Зерно на т о к у— 
вот показатель! 

— Верно, Анисим Иваныч, — согла-
шается Дорошков. — Но не потому ли ты 
возражаешь, чтоб раздельную уборку пе 
применять? Затягивать любишь. Помнишь, 
как спорил со мной на сессии сельсовета? 

— И правильно спорил! Пришел срок 
сдать мясопоставки — из района десять 
человек нагрянуло: ускоряй! Сдали ниже 
средней упитанности. Кому убыток? И 
колхозу, и государству. А с д а ли—никто 
ни слова ни о ферме, ни об откормке. До 
следующего раза. На ферме плохо, а зоотех-
ник МТС туда глаз не кажет. Такой же 
аврал и с горшочками был, и с капустой. 
На «птичку» работаем: в сводку попасть! 

Собрание гудит од<Тбрительно: «Так, так, 
Иваныч!». 

И вот жатва. Директор МТС Фе-
дор Васильевич Лепеев, заботясь о том? что-
бы опередить дожди, предложил пустить 
обкосы массивов на зеленку. 

Степан СМОЛЯКОВ 

О 

— Это с тысячи гектаров? — возмутил-
ся Кондратюк. — Сами себя грабить не со-
гласны. Густо скоту будет. Другое най-
дем — 2 0 0 тонн силоса уже заложено, 
230 тонн сена в стогах. Терять зерно с об-
косов накладно! 

Забота председателя о зерне понят-
на. Но, ратуя за зерно,^ он затянул уборку. 

Вот первый комбайн — на ячменном 
массиве. Обошли несколько рядов, напол-
нили бупкер, привезли на механизирован-
ный тов. Провеяли. Собрались все специа-
листы, пересыпали урожай на ладонях 
раскладывали по зернышку: сорок процен-
тов спелости. Комбайн остановили — 
нельзя губить зерно. Забота понятная. Но... 
в это время на заречном целинном поле 
желтеют сотни гектаров семенной пшени-
цы. В лучших местах рост ее выше поя-
са, зерно в таком состоянии, что кое-где 
можно применить раздельную уборку, а 
кое-где и прямое комбайнирование. 

— Рано! — говорит агроном Козлов. — 
Пусть ценное зерно лучше созреет. Успеем 
убрать прямым комоайнированием. 

Но тут вдруг — полоса дождей. И по-
лучилось так, что соседняя артель имени 
Лазо вывезла уже 200 центнеров зерна на 
заготпункт, а в «Новом труде» опорожняли 
только первые бункеры. И характерно, что 
в эти дни и секретарь по зоне тов. Дорош-
ков, и инструктор топ. Щербаков, и работ-
ники МТС тоже горячо спорили с руководи-
телями колхоза, напоминали, что надо 
«ускорить». А где и как это делать, не 
ясно было. Значит, подготовка оказалась 
негодной: одно дело—требовать, другое— 
все продумать и организовать. 

Разговоров и споров о раздельной убор-
ке перед страдой в районе было много. 
Важность ее признали. Но применяют ее в 
«Новом труде» неохотно: надеются на 
обилие техники. Еще бы! Девять комбай-
нов на тысячу гектаров колосовых! 

И раздельная уборка под благовидными 
предлогами обходится стороной. 

— Не у одних нас так,—говорят в «Но-
вом труде». — Вон в соседней МТС, в 
«Пути к коммунизму» двенадцать га пова-
лили в рядки за один день, а лотом четыре 
дня комбайн с подборщиком ползал по ряд-
кам. Это в хорошую-то погоду! 

Через несколько дней — разговор в Ве-
ринской МТС с секретарем райкома по зоне 
тов. Бондаренко. Он подтверждает: 

— Да. Четыре дня поднимали рядки. 
— В чем же дело? 
— Не там скосили. Хлеб низкорослый, 

рядки дождем прибило. 
— А других, подходящих массивов нет? 
— Есть, но и этот требовали убрать 

раздельно. 
— Почему же вы согласились? 
— Приказано... 
При умелом выборе массивов раздель-

ная уборка в этом же районе показала свое 
преимущество. Но это там, где подошли к 
делу творчески, по-хозяйски, а не парад-
но-бюрократически. Обидно, когда из-
за простой неорганизованности хорошее 
дело превращается в свою противополож-
ность. 

3 . 
Шофер, с которым мы едем, 
работает босиком. Иначе нель-

зя. Чтобы проехать к комбайнам на поля 
колхоза имени Лазо, приходится часто под-
талкивать машину, погружаясь чуть ли не 
но пояс в воду. Сапоги — только помеха. 
Особенно плоха дорога у самого села: в 
ложбину навалены обломки прибрежной 
скалы, на них, но словам водителей, «акку-
ратненько гробится техника». 

II это—в двух километрах от МТС, где 
все лето стоит незанятый грейдер, а по со-
седству работает дорожный отряд. 

— Почему не делаете дорогу? — спра-
шиваю председателя колхоза Василия Ва-
сильевича Смолякова: 

— Руки не доходят. Вот ток делали... 
А в «Новом труде» в это время заканчи-

вается десятикилометровая гравийная до-
рога на Васильгвку. Значит, можпо стро-

ить. С Ваеильевкой у «Нового труда» боль-
ше добрососедства, потому что поля их на 
общих массивах. Дорогу строят вместе. С 
колхозом же именп Лазо, входящим в один 
сельсовет, мало этого добрососедства. 
Видимо, потому, что река разделяет. По-
ля — врозь. Конечно, ни о каком антаго-
низме между этими колхозами нет и речи, 
ко взгляд на дело у них все же разный. 

— Уборка у нас лучше идет, — гово-
рят в колхозе имени Лазо, забывая, что по-
ля у них выше и отсеялись они поэтому 
раньше. — На трудодень мы в прошлом 
году больше получили. 

— Эх, вы, хозяйственнички! — отве-
чают в «Новом труде». — Получили мы 
меньше, правда. Но мы построили за год 
свой клуб, гараж, коровник, сооружаем 
овощехранилище. Из своих материалов 
строим, своими силами. В этом году будем 
намного б о г а ч е—и от овощей, и от жи-
вотноводства. А вы что построили? Вперед 
глядеть надо! 

И в самом деле, в колхозе имени Лазо 
— никаких капитальных строений не 
возводили. Вдобавок — фермы запущены. 

Заходим в свинарник — там работает 
всего одна женщина. Идет уборка урожая, 
и ферму сочли чем-то второстепенным. 
Смотрим — поросят-жотьемышей» кормят 
сырыми пшеничными отходами. 

— Да что вы делаете! — возмущается 
инструктор райкома тов. Щербаков.—Ведь 
молодняк погубите! 

— Некому яа кормозапарнике стоять,— 
обиженно отвечает свинарка Живцова. 

Решено срочно созвать правление: оче-
редное «ЧП». Время горячее, пришли не 
все — заседание правления не состоялось. 
Собравшиеся говорят: 

-— Беда. Председатель руководит плохо, 
сейчас заболел, а из бригадиров никто за-
менить его не хочет... Надо просить в райо-
не нового. 

Легкость, с которой говорится об этом, 
тревожит. В районе смену председателей 
считают первейшим способом выправить 
дело. Вот и в этом колхозе, вместо того 
чтобы в самый разгар работ, когда день 
год кормит, заботливо расставить силы, 
мечтают о том, чтобы кто-либо со стороны 
пришел и все сделал. 

А Партийный актив района в дни 
уборки — весь на полях. Его жи-

вая работа приносит большую пользу. Ре-
шения XX съезда партии всколыхнули всех 
колхозников: больше стало заинтересован-
ности, тревоги за свое дело. Надо было 
слышать, как на заседании совета МТС ме-
ханизаторы колхоза «Партизан-ударник» в 
один голос спрашивали: 

— Колхоз наш пригородный, сдаем ово-
щи — нам начисляют зерно. А уберем 
хлеб — весь его везем на заготпункт. По-
том едем за своим хлебом—туда же. Зачем 
машины гонять, горючее жечь? 

Им отвечают, что план — для всего 
района, что надо видеть итоги, а потом уж 
и окончательный расчет вести. 

— Это тех касается, кто плохо рабо-
тает. А мы при чем? Мы план перевыпол-
няем... 

Вопрос этот требует своего решения. Но 
уже сейчас чувствуется, что артелям по-
ра дать больше инициативы: настроение в 
колхозах боевое, люди рвутся к труду, к 
изобилию. 

...По полям высокого берега Кии дви-
жется комбайн. Далеко вокруг видно ком-
байнеру Придану, стоящему за штурвалом. 
Нашего же агрегате — жена п сын. За ком-
байном поднимает раннюю зябь бригада 
Михаила Шкредова. Его брат Леонид — 
тракторист, он только что получил ночное 
задание от брата. Третий брат—Нико-
лай — водит комбайн. 

Целые семьи нынче работают вместе. В 
селах их называют «семейными агрега-
тами». Создаются и в селе традиции, свой-
ственные «династиям» потомственных ме-
таллургов, шахтеров. 

...Не так просторны поля района имени 
Лазо, как где-нибудь на юге страны. И 
сеют здесь позже, и убирают позже. Но в 
закрома страны входит и хлеб дальневос-
точных хлеборобов. 

Район имени Лазо, Хабаровского края. 

Театр Жана Вилара 
ед е т в Москву 
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 французского Нацио-
нального народного театра 

О (во Франции его называют 
сокращенно — ТНП). Это 

вторая драматическая труппа Франции, приезжающая в нашу 
страну; первой, как известно, была труппа «Комеди франсез». 

ТНП—молодой театр. О» создан в 1920 году Фирменом Жемье, 
по мысли которого само название — Национальный народный 
театр — обязывало его способствовать культурному развитию на-
рода. Но ТНП многие годы не оправдывал своего названия. 

Новая страница в истории театра началась с приходом к руко-
водству в 1951 -году Жана Вилара. Как и многие другие крупные 
актеры и режиссеры современной Франции, он был учеником вы-
дающегося режиссера и педагога Шарля Дюллена. Вилар пришел 
в театр не один, а со своими друзьями и единомышленниками — 
художником Леоном Гишиа, композитором Морисом Жарром, ре-
жиссером и актером Жаном Дешаном, актерами Даниелем Со-
рано, Жераром Филипом и рядом других. 

Почти за пять истекших лет театр поставил 20 пьес. Наиболь-
ший успех выпал, несомненно, на долю «Сила» Корнеля, «Ма-
тушки Кураж и ее детей» Бертольда Брехта, «Лоренцаччо» 
Мюссе, «Рюи Блаза» Гюго, «Дон Жуана» и «Скупого» Мольера, 
«Торжества любви» Мариво. 

Сильной стороной репертуарной линии Вилара всегда бы-
ло внимание к доброкачественному литературному материалу, х 
произведениям, составляющим золотой фонд французской лите-
ратуры. ТНП — сегодня один из самых популярных театров стра-
ны. Его знают не только обычные посетители премьер, до

 и 

рабочие заводов: профсоюзные организации закупают целые 
спектакли. Каждая новая его работа вызывает оживленные 
дискуссии. 

Труппа театра состоит из 18 штатных актеров и 25 ангажи-
руемых на год. 

Театр побывал на гастролях в тринадцати странах, в том чис-
ле в Австрии, Бельгии, Канаде, Италии, Англии, Грепии, Гол-
ландии, Польше, Швейцарии, Чехословакии, Югославии. 

В Москве и Ленинграде ТНП покажет три постановки: две 
комедии — «Дон Жуан» Мольера и «Торжество любви» Мариво 
и драму Гюго «Мария Тюдор». «Дон Жуан» уже несколько лет 
идет на сцене театра. Два других спектакля поставлены в минув-
шем сезоне. Режиссером всех трех этих спектаклей является Жан 
Вилар, художником (декорации и костюмы) — Леон Гишиа, ком-
позитором — Морис Жарр. 

В спектаклях занят основной состав труппы. Жан Вилар 
играет главную роль в «Дон Жуане» и философа Гермокрита з 
«Торжестве любви». Превосходный характерный актер Даниель 
Сорано-играет во всех трех спектаклях — Сганареля (в «Дои 
Жуане»), Джошуа Фарнеби (в «Марин Тюдор») и садовника 
Димеса (в «Торжестве любви»), 

В «Марии Тюдор» Гюго в роли королевы выступает известная 
нам по кино замечательная французская актриса Мария Казарес, 
вступившая в труппу ТНП сравнительно недавно. Она же играет 
роль Леониды в «Торжестве любви» Мариво, демонстрируя боль-
шой диапазон своего таланта драматической и комедийной 
актрисы. В ТНП Мария Казарес сыграла также рать леди Мак-
бет в «Макбете» Шекспира. 

Яркая драматическая актриса Моник Шометт играет во всех 
трех спектаклях — Эльвиру (в «Дон Жуане»), Джен (в «Марии 
Тюдор») и Корину (в «Торжестве любви»). 

Мы познакомимся также с такими популярными во Франции 
актерами, как Жорж Вильоон, Филипп Нуаре, Роже Мсльен, и 
рядом других. 

Жерар Филип в гастрольной поездке не участвует, так как 
снимает фильм «Тиль Уленшпигель». Недавно он заявил, что, как 
только закончит эту работу, тут же вернется в коллектив театра. 

Всего в Москву приезжает 36 человек — артистов и админи-
стративно-технического персонала. Для музыкального сопровож-
дения спектаклей выделяется оркестр. К участию в массовых 
сценах привлекаются молодые артисты и студенты Театрального 
училища имени М. С. Щепкина при Малом театре. 

В столице ТНП будет давать спектакли до 27 сентября, а со 
2 по 7 октября — в Ленинграде, в помещении Дома культуры 
промкооперации. Из Ленинграда театр поедет в Финляндию. 

Симпатии советских людей к реалистическому театру Франции 
известны. Приезд ТНП будет способствовать еще большему куль-
турному сближению между народами наших стран. 

Т у р н и р 34 к о м а н д 
В Центральном театре Советской Армии начался розыгрыш 

XII командного первенства мира по шахматам. Шахматисты 34 
стран разбиты на четыре полуфинальные группы, в которых 
определятся участники турнира победителей и двух классифи-
кационных турниров. 

Уже первые два тура показали, что в дни «турнира наций» воз-
можно немало неожиданностей. Во время «боевого крещения» 
монгольские шахматисты, впервые выступающие в мировом 
командном первенстве, победили опытную команду Франции. 
Другие «новички» — шахматисты Индии, Ирана, Филиппин — 
также показали, что будут упорно бороться за каждое очко. 

Можно уже также говорить о наиболее вероятных победителях 
полуфинальных соревнований. Например, в первой группе лиди-
рующие команды (СССР, Болгария и Швейцария) намного опе-
редили остальных участников. Во второй группе пока выделяется 
отличным результатом команда Югославии. За остальные два 
места, дающие право участия в финале, соревнуются прежде 
всего шахматисты Израиля, Голландии и Австрии. 

Наиболее сильные команды третьей группы — Аргентина и 
Федеративная Республика Германии — сыграли пока по одному 
матчу. Уже можно видеть, что в этой группе будет наибольшее 
число претендентов на участие в финале, так как успешно на-
чали турнир шахматисты Англии, Исландии и Финляндии. 

В четвертой группе упорная 
борьба сильнейших команд 
Венгрии и Чехословакии приве-
ла к ничейному результату 
(2 : 2 ) . Лидируют в этой группе 
шахматисты Румынии. 

Таковы первые спортивные 
итоги развернувшегося на 64 
досках грандиозного шахматно-
го состязания. За первые дни 
сыграно немало интересных 
партий. 

«Турнир наций» проходит в 
весьма благоприятной, друже-
ской обстановке. 

Мастер Л. АБРАМОВ 

пой станцией в любое время. 
Получив вызов, она послуш-
но передает свои позывные 
и закодированные показания 
метеоприборов: барометриче-
ское давление, температуру 
воздуха, направление и 
скорость ветра. 

Мы обратились к началь-
нику Главсев.чорпути В. Бур-
ханову с просьбой рассказать 
о том, какое научное и прак-
тическое значение имеет при-
менение дрейфующих авто-
матических станций. 

— Впервые радиовеха, — 
сказал он. — была достав-
лена в Арктику Алексее-
вым и Фелисовым па само 
лете известного полярного 
летчика В. Перова весной 
1952 года. Ее установили на 
одной из льдин Таймырского 
ледового массива милях в 
250 к северо-востоку от 
мыса Челюскина. Веха в ос-
новном, работала исправно 
Тогда мы расширили масшта-
бы эксперимента, завезя еще 
несколько установок в раз-
личные районы Арктическо 
го бассейна. Как и во всяком 
деле, не обошлось без по-
терь. Некоторые вехи вышли 
из строя, бесследно пропали, 
но другие работали и про 
должают работать исправно 
Например, одна веха, уста 
нонленная 8 мая прошлого 
года к северо-западу от Но 
восибирского архипелага, 
действует без осмотра и по-
ныне. По многу месяцев бео-

перебойно работают вехи 
Алексеева в Карском, Тай-
мырском. Айонском ледовых 
массивах и в Центральной 
Арктике. 

Наблюдения за дрейфом 
льдов при помощи радиовех 
позволяют выявлять законо-
мерности в движении ледо-
вых массивов Арктического 
бассейна, определять взаимо-
связи между метеорологиче-
скими процессами и процес-
сами в океане, позволяют 
изучать ветровой дрейф 
льдов и дрейф под действием 
морских течений в местах, не 
всегда доступных для чело-
вена. Применение же ДАРМС 
еще более расширяет диапа-
зон наблюдений над аркти-
ческой природой, обогащает 
работников синоптической и 
ледовой служб дополнитель-
ными данными. 

Все эти данные вместе с 
материалами наблюдений, 
получаемых береговыми и 
дрейфующими научными 
станциями «СП-4», «С П-5». 
«СП-6», дополняемые ре-
зультатами регулярных авна 
разведок, имеют огромное 
значение для науки и прак 
тики, в частности для навн 
гацни по Северному морско 
му пути и составления прог 
нозов погоды Северного по-
лушария. 

— Проводятся ли работы 
чад дальнейшим совершенст-
вованием ДАРМС? 

— Конечно. Предполагает 
ся, например, «заставить» 

ДАРМС передавать сведения 
и о влажности воздуха и да-
же гидрологические сведе-
ния — температуру морской 
воды, скорость и направле-
ние течений и, возможно, глу-
бину моря в районе дрейфа. 
Уровень современной элект-
ронной техники позволяет 
надеяться, что в скором бу-
дущем эта задача будет раз-
решена. 

— Вы только что возвра-
тились из поездки в Аркти-
ку. Расскажите, пожалуйста, 
каковы ледовые условия ны-
нешнего лета, в какой степе-
ни работы дрейфующих стан-
ций, в том числе и автомати-
ческих, помогают проведе-
нию арктической навигации? 

— Навигационная обета 
новка в арктических морях 
очень сложная, даже труд-
ная. Необычайно холодным 
был июль; на всем северном 
побережье Азиатского мате-
рика наблюдались устойчи 
вые северные ветры, тогда 
как обычно в это время пре-
обладают ветры восточных 
и южных направлений. 

По мнению специалистов, 
изменение направленности 
:етров связано с необычны-
ми для Арктики синоптиче-
скими процессами. Обычно в 
июне — июле над так называе 
мым полюоом относительной 
недоступности располагается 
область высокого давления — 
антициклон, сопровождаю 
щийся в наших арктических 
морях восточными и юго-во-

сточными, относительно теп-
лыми ветрами. В этом же 
году с конца июня н весь 
июль наблюдался циклон — 
область низкого давления, 
вызвавшая северные и севе-
ро-западные ветры. Под 
действием этих ветров про-
изошло смещение огромных 
масс паковых льдов к югу. 
В центральной же части 
Арктического бассейна про-
изошло разрежение льдов. 

Это нетрудно проследить 
по направлению дрейфа на-
ших дрейфующих станций и 
радиовех. «СП-6» начала на-
блюдения весной нынешнего, 
года на 75-й параллели, се-
вернее острова Врангеля. С 
апреля до начала июня она 
продрейфовала к северо-за-
паду около 200 миль, а потом 
за июнь—июль вернулась на 
старое место. Станция 
«СП-5» шла по пути извест-
ного дрейфа парохода «Геор 
гий Седов» и достигла вб'бО' 
северной широты, но потом 
также изменила направление 
к югу и сейчас находится на 
84-й параллели, менее чем в 
полутораста милях от Земли 
Франца-Иосифа. В скором 
времени станцию придется 
снимать, и эту задачу вы-
полнит работающая в Грен-
ландском море советская вы-
сокоширотная экспедиция на 
диаель-электроходе «Обь». 

Вовсе неожиданным ока-
залось «поведение» «СП-4». | 

которая находилась в канад-
ском секторе Арктики (в За-
падном полушарии). Казалось 
бы, она должна была пойти 
в сторону острова Элсмира 
или Гренландии. Однако 
станция круто свернула от 
своего генерального курса и 
возвратилась в советский 
сектор, в Восточное полуша-
рие. 

То же самое отмечалось и 
в «поведении» дрейфующих 
автоматических станций. Ве-
ха Алексеева, установленная 
на льдах Айонского ледового 
массива, под действием устой-
чивых северо-западных вет-
ров за июль и август прош-
ла в дрейфе 1Ьлее чем 
200 миль — через пролив 
Лонга из Восточно-Сибирско-
го моря в Чукотское, спу-
стившись почти на два граду-
са к югу. Веха, о которой го-
ворилось в начале беседы, с 
мая прошлого года спокойно 
дрейфовала по пути «Фра-
ма», к северо-западу, и 
вдруг с середины нюня это-
го года с 8 4 ' северной широ-
ты пошла тоже прямо на юг 
и сейчас находится южнее 
81-й параллели. 

В результате наблюдений 
за дрейфом льдов, как и дан-
ных авиаразведок, установ 
лено. что с середины июня 
До середины июля паковые 
льды Центрального арктиче 
ского бассейна сместились к 
берегам Азии почти на 
240 миль, то есть на 450 ки-
лометров. Это значительно 1 
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осложнило навигационную 
обстановку на трассе, особен-
но в Чукотском море. 

Можно с уверенностью 
сказать, что не будь на во-
оружении советских поляр-
ников столь совершенной 
техники в виде ледоколов, 
самолетов, радиостанций, не 
будь обширной сети поляр-
ных станций и обсерваторий, 
не будь Арктического инсти-
тута, научного центра, в ко-
тором обобщается огромный 
опыт советских полярных ис-
следований,— навигация это-
го года очень осложнилась 
бы, и суда не могли бы прий-
ти в арктические пункты. 

Пока еще рано подводить 
итоги арктической навига-
ции, но ясно одно: изучение 
на протяжении ряда лет осо-
бенностей арктической при-
роды позволяет советским по-
лярникам в большинстве слу-
чаев предвидеть трудности и, 
следовательно, преодолевать 
их. 



СОХРАНИТЬ РЫБНЫЕ БОГАТСТВА СТРАНЫ 
Н У Ж Н Ы НОВЫЕ 

ЗАКОНЫ 

— То, что творится на 
реках, — сказал писатель 
Е. Псрмигии, — перешло гра-
ницы допустимого. Попытки 
начать борьбу с загрязне-
нием водоемов, с браконьер-
ством. с преступным выло-
вом молоди предпринимались 
не раз. Однако, пошумев, мы 
скоро остывали, так и не до-
ведя дело до нужного конца. 
Почему же охрана рыбных 
богатств от безрассудной 
растраты и расхищения ни-
сколько не продвинулась впе-
ред? Потому, что мы не ста-
вили эту проблему достаточ-
но широко, не показали на-
роду последствия расточи-
тельного отношения к приро-
де, не ставили вопрос в об-
щегосударственном порядке. 
Останавливаться на полдоро-
ге больше нельзя. Рыбные 
богатства наши должны быть 
спасены! 

Е. Пермитин предлагает 
войти в правительство с 
просьбой пересмотреть су-
ществующие законы и издать 
новые, более строгие. Он вы-
сказывается также за изме-
нение системы планирования 
в рыбном хозяйстве. Нужно 
всегда помнить, что запасы 
рыбы во внутренних водое-
мах страны ограниченны и 
поддержание их немыслимо 
без строгого регулирования 
вылова и воспроизводства. 
Необходимо установить стро-
гие правила рыболовства, ко-
торые никто, и в первую 
очередь сам министр рыбной 
промышленности, не вправе 
нарушать. А еще лучше бы-
ло бы, если бы дело охраны 
рыбных запасов было вообще 
изъято из ведома Министер-
ства рыбной промышленно-
сти. 

Необходимо пропагандиро-
вать среди школьников и мо-
лодежи бережное и любовное 
отношение к природным бо-
гатствам родной земли. Это 
чувство должно прививаться 
с детского возраста. 

УСКОРИТЬ СТРОИТЕЛЬСТВО 

РЫБОВОДНЫХ ЗАВОДОВ 

— Наша страна обладает 
огромными рыбными богатст-
вами. — сказал заместитель 
председателя Ихтиологиче-
ской комиссии Академии 
наук СССР Л. Бердичев-
екий. — По своим размерам 
и по ценности видового со-
става им нет равных. Более 
95 процентов мирового улова 
осетровых вылавливается в 
водоемах СССР. Первое ме-
сто в мире занимает наша 
страна и по добыче крупно-
частиковых, сиговых и лосо-
севых рыб. Однако эти бо-
гатства стали заметно тая^ь. 
Так. если в 1930 году в на-
шей стране было выловлено 
1328 тысяч центнеров суда-
ка, то сейчас его вылавли-
вается только 4 5 0—50 0 ты-
сяч центнеров. Воблы вы-
лавливалось около 3 миллио-
нов центнеров, сейчас же — 
менее миллиона. В 1913 го-
ду три четверти улова со-
ставляли ценные виды рыб, 
а в 1954 году их удельный 
вес не достигал и половины 
всего улова. 

— Если немедленно не при-
нять самых срочных мер по 
поддержанию запасов ценных 

Каждому, кто любит с«ою Родину, дороги •« реки, озера, 
лесе. Мир тончайшей и светлой поэзии таят они а себе. Са-
мые сокровенные, из глубин сердца идущие слова нашли луч-
шие наши поэты и писатели, воспевая природу. Можно ли 
представить себе пейзаж нашей страны без реки? На берегах 
рек и озер селились наши предки, на их берегах сегодня 
живут и трудятся миллионы советских людей. Здесь проводят 
они и свой отдых, познавая ни с чем не сравнимую прелесть 
общения с природой. Вспомним чарующие страницы, воспе-
вающие природу, у таких художников слова, как Гоголь, Тур-
генев, Пришвин... 

Но реки, озера доставляют нам не только эстетическое на-
слаждение. Реки — это неисчислимые рыбные богатства, кото-
рые мы обязаны охранять, не допуская ни неразумного рас-
точительства, ни хищничества. Между тем с берегов рек и 
озер поступают вести, одна тревожнее другой. Борьба за 
сохранение чистоты рек и озер, за сохранение рыбных бо-
гатств страны становится делом, не терпящим никаких отлага-
тельств. 

Редакция «Литературной газеты» продолжает получать 
многочисленные отклики читателей на помещенные в газете 
материалы, посвященные охране рыбных богатств страны. 

В состоявшемся в редакции «Литературной газеты» сове-
щании, посвященном этому вопросу, приняли участие писа-
тели, научные работники, представители ряда министерств и 
органов рыбоохраны. Сегодня мы публикуем отчет об этом 
совещании. 

рыб, —- предупреждает пред-
ставитель Академии наук,— 
уловы их будут продолжать 
уменьшаться. Дело в том, 
что в водоемах нашей стра-
ны происходят глубокие, ко-
ренные изменения, вызван-
ные грандиозным развитием 
строительства мощных гидро-
электрических станций и 
промышленных предприятии 
на берегах рек. Сейчас, ког-
да пресные воды изымаются 
из водоемов в больших раз-
мерах на нужды самых раз-
личных отраслей промышлен-
ности и ирригацию, — гидро-
логический и биологический 
режимы водоемов страны рез-
ко ухудшаются. В Азовском 
море, например, за четыре 
года зарегулированного стока 
Дона в связи с постройкой 
Цимлянского водохранилища 
происходят коренные измене-
ния. 

Сток Дона в Азовское мо-
ре стал поступать не только 
в меньшем количестве, но и 
более обедненный питатель-
ными веществами (в резуль-
тате отстаивания в Цимлян-
ском море), что самым отри-
цательным образом сказы-
вается на кормовой базе про-
мысловых рыб. 

Чтобы не допустить таких 
последствий в других водое-
мах, на реках которых ве-
дется и проектируется мощ-
ное гидростроительство, не-
обходимо серьезно взяться 
за строительство рыбоводных 
заводов и рыбоводных хо-
зяйств, за осуществление 
гидромелиоративных меро-
приятий. 

К сожалению, это дело пе-
реложено только на слабые 
плечи Министерства рыбной 
промышленности. Строитель-
ство рыбоводных заводов все 
время отстает от темпа гид-
ростроительства. 

Без помощи советской об-
щественности, без ее актив-
ного, заинтересованного уча-
стия в борьбе за сохранение 
рыбных богатств улучшения 
не будет. Нельзя забывать ни 
на одну минуту, напоми-
нает Л. Бердичевский, что от-
равление водоемов сточными 
водами промышленных пред-
приятий во многих случаях 
приводит к почти полному 
истреблению рыбных запа-
сов. 

При разработке и осущест-
влении мероприятий по под-
держанию и увеличению рыб-
ных запасов во внутренних 
водоемах страны недопусти-
мо ограничиваться полумера-
ми. 

Наши ученые давно уже 
предлагают осуществить су-
жение Керченского пролива, 
что может уменьшить сток в 
Черное море малосоленой 
азовской воды и приток в 
Азовское море более соленой 
черноморской воды, и тем 
самым снизить соленость во-
ды в Азовском море. Были 
сделаны предложения о необ-
ходимости разработать про-
ект переброски в Азовское 
море части речного стока 
Днепра. В Азовском море в 
настоящее время вылавли-
вается на один миллион три-
ста тысяч центнеров рыбы 
ценных пород меньше, чем 
вылавливалось в недалеком 
прошлом. 

ЗАДАЧА ГОСУДАРСТВЕННОЙ 

ВАЖНОСТИ 

О необходимости борьбы с 
узковедомственной точкой 
зрения при решении этого 
вопроса говорил также на-
чальник лаборатории по 
борьбе с загрязнением водое-
мов Всесоюзного научно-ис-
следовательского института 
речного и озерного хозяйства 
тов. А. Гусев. 

— Надо создать общест-
венное мнение вокруг подня-
того вопроса,—говорит он .— 
Нужна не только решитель-
ная борьба с хищниками и 
браконьерами, но и постоян-
ная, систематическая воспи-
тательная работа среди той, 
довольно многочисленной 
группы работников промыш-
ленности, которые уклоняют-
ся от правильной эксплуата-
ции очистных сооружений. 

Какие причины способ-
ствовали резкому снижению 
рыбных запасов? И. о. на-
чальника Главрыбвода Мини-
стерства рыбной промышлен-
ности РСФСР В. Евдокимов 
считает, что, в частности, 
сказалась вырубка лесов на 
берегах рек. Обмеление рек 
приводит в ряде случаев к 
промерзанию икры и гибели 
целых поколений рыбы. 

Многие из выступавших 
говорили о безнаказанности 
браконьерства и о вреде, ко-
торый оно приносит. 

— Если вы видите, как 
рыбак-браконьер продает на 

базаре блюдечками молодь 
рыбы, — говорит В. Евдоки-
мов,— то знайте, что в каж-
дом блюдечке находится до 
ста центнеров погубленной 
взрослой рыбы. А что сдела-
ет хозяйка с этим блюдцем 
рыбы? В лучшем случае на-
кормит свою кошку... 

Поразительные факты при-
вел в своей речи начальник 
отдела рыбоохраны Главрыб-
вода Ф. Михайлов. По дейст-
вующим до сих пор давно 
устаревшим законам Мини-
стерство финансов заранее 
планирует сумму штрафов 
(по терминологии финансо-
вых работников — «налога»), 
подлежащих взысканию с 
предприятий, загрязняющих 
реки сточными водами и на-
правляемых на финансирова-
ние местных бюджетов. При 
такой, мягко выражаясь, 
«системе» местные Советы 
оказываются заинтересован-
ными в загрязнении своих во-
доемов. 

Лишь совсем недавно, как 
сообщил редакции замести-
тель министра финансов 
СССР В. Гарбузов, приступ-
лено, с учетом критики пе-
чати, к изменению существу-
ющей системы взимания 
штрафов и расходования взы-
сканных средств. 

Взволнованное выступле-
ние профессора Б. Ильина 
(Всесоюзный научно-исследо-
вательский институт рыбного 
хозяйства и океанографии) 
содержало призыв к новым 
способам хозяйствования. Су-
ществующие методы ведения 
рыбного хозяйства устарели. 

— Настало время, — гово-
рит профессор Ильин, — ко-
ренным образом перестроить 
работу рыбной промышлен-
ности во внутренних водое-
мах страны. Я думаю, что, 
если мы хотим действи-
тельно сохранить свои рыб-
ные богатства, нам вме-
сто Министерства рыбной 
промышленности надо иметь 
Министерство рыбного хозяй-
ства. Надо беспокоиться не 
только о лове, но и о содер-
жании водоемов и уходе за 
ними. Охрану рыбных бо-
гатств больше нельзя остав-
лять в руках той организа-
ции, которая ловит рыбу. На-
зрел вопрос об организации 
специального и самостоятель-
ного органа, ведающего охра-
ной богатств природы. 

Выступавшие на совеща-
нии научные работники 
A. Карпевич, В. Котов, ра-
ботник Министерства нефтя-
ной промышленности СССР 
B. Кушелев и другие говори-
ли об очистке сточных вод. 
Специалист по этому вопро-
су М. Калабина привела ин-
тересные данные, показываю-
щие, что при очистке сточ-
ных вод можно извлекать 
ценные вещества — такие, 
как фенол, уксусная кисло-
та и др. Проектирование очи-
стных сооружений поставле-
но у нас неудовлетворитель-
но. Строительство их ведет-
ся недопустимо медленно. В 
этом деле необходимо шире 
использовать зарубежный 
опыт. 

Во что бы то ни стало со-
хранить рыбные богатства на-
шей страны! — такова неот-
ложная, большой государст-
венной важности задача. Это 
должно стать подлинно всена-
родным долом. 

В Ханты-Мансийском национальном 
округе широко организована продажа 
книг. Устраиваются книжные базары. 
Литература доставляется на дом книго-
ношами и почтой. Книгоноша 3. Левли-
на принесла художественную литерату-
ру жительнице Ханты-Мансийска Т. Ба-
рыкиной. 

Фото В. Липовского 

ПО СЛЕДАМ ВЫСТУПЛЕНИЙ 
«ЛИТЕРАТУРНОЕ ГАЗЕТЫ» 

«Почему нет и л л ю с т р а ц и й ? » 
Под таким заголовком в № 58 «Литера 

турной газеты» было опубликовано письмо 
нашего читателя Г. Пожндаева из г. Куз-
нецка Пензенской области. 

Редакция получила ответ директора Гос 
литиздата А. Котова, который мы приво 
дим полностью. 

«Читатель вашей газеты Г. Пожидаев 
справедливо отмечает, что серьезным недо 
четом 12-томного собрания сочинений Жю 
ля Верна, выпускаемого Гослитиздатом, яв-
ляется недостаточное иллюстрирование ри-
сунками и полное отсутствие схем и карт, 
без которых не обходились прежние изда-
ния. 

Что можно сказать по поводу этой пра-
вильной претензии наших подписчиков? 

Как известно, тираж собрания сочинений 
Жюля Верна огромный — 390 тысяч экзем 
пляров. Помещаемые в томах иллюстрации 
печатаются отдельно от текста и вклеива-
ются ручным способом. Если увеличить чи-
сло рисунков, то не только значительно по-
высится стоимость каждого тома, но и воз-
растут сроки его изготовления. Учитывая 
это обстоятельство, Гослитиздат, разраба-
тывая принципы художественного оформле-
ния этого издания, и вынужден был огра-
ничиться 3—4 иллюстрациями в каждом то-
ме. Но здесь нужно признать, что принятые 
принципы оказались ошибочными. Следова-
ло бы давать рисунки не вклейками, а в 
тексте, что позволило бы давать иллюстра-
ции в гораздо большем количестве. 

В данном же случае, когда из 12-томного 
собрания сочинений вышло в свет 4 тома 
и столько же находится в стадии производ-
ства я подписания к печати и имея в ви-
ду необходимость ускорить завершение это-
го собрания сочинений, издательство счи-
тает, что менять принцип издания не сле-
дует. Что касается карт и схем, то это по-
желание тов. Пожидаева Гослитиздат при-
нял во внимание». 

Э1 

Новый 

К о н к у р с на п ь е с у 
Министерство культуры Армянской ССР 

с 1 сентября 1956 года по 1 июля 
1957 года проводит республиканский кон-
курс на лучшую пьесу, посвященную 
40-летию Великой Октябрьской социалисти-
ческой революции. По условиям конкурса, 
участники могут представить пьесы на лю-
бую тему, любого жанра, отображающие 
жизнь и деятельность трудящихся Армении 
за годы советской власти, их участие в 
строительстве коммунистического общества. 

За лучшие драматические произведения 
установлено шесть премий. 

ТОТ фильм с пер-
вых эпизодов за-

ставляет вас верить: 
го, о чем повествует 
экран,—правда. Прав-
да невыдуманная, живая, неопровержи-
мая. Правда истории. Ощущения под-
линности происходящего авторы добива-
ются через документализм фильма — ка-
чество вообще необычайно органичное для 
самой природы кино. Кадры сменяются 
•кадрами, в ткань художественного повест-
вования незаметно вплетается хроника, и 
фильм—с актерами, декорациями, массо-
выми сценами — выдерживает эту риско-
ваннейшую проверку безусловной досто-
верностью хроникальных кусков: от со-
поставления с ними все остальное не на-
чинает сразу казаться инсценированным, 
нарочито театральным, а воспринимается 
как единое целое. Да, это фильм-документ. 
В этом его сила, в эгом секрет его и эмо-
ционального и публицистического воздей-
ствия на зрителя. 

...Звучат глухие редкие удары, точно 
бьют в гигантский бубен. Злые язычки 
пламени, смыкаясь, образовывают круг. 
Проходят — наплывом — вступительные 
титры, а мерцающее огненное кольцо еще 
несколько долгих секунд висит в черной 
пустоте экрана. Перебивка. И маленькие 
язычки огня неожиданно разрастаются. 
Это уже по ночному Берлину, чадя факе-
лами, шагают штурмовики. Еще перебив-
ка — вид с птичьего полета, и теперь уже 
факелами заполонена неоглядная площадь; 
мы догадываемся о тысячах и тысячах 
вышедших на улицы фашистов по этому 
морю зловещих светляков. 

Образ злого огня как бы откры-
вает новый немецкий фильм «Чёртов 
круг». Это именно образ, ибо мы с самого 
начала чувствуем, как уже в дрожащем 
язычке первой свечи живет предвестье по-
жара, мрачного буйства огня. Пробежит с 
факелом в руках по пустым коридорам 
рейхстага обезумевший маньяк Ван дер 
Люббе, рванутся из окон клочья пламени, 
и чудовищным костром запылает здание 
германского парламента, как бы возвещая 
миру о тех опустошениях и бедах, которые 
уготовил фашизм миллионам людей. 

Тревожный, словно опаленный первыми 
зарницами будущих войн 1933 год. Гитлер 
рвется к власти. Горит подожженный фа-
шистами рейхстаг. Георгий Димитров с 
трибуны Лейпцигского процесса потрясает 
мир непобедимой логикой коммуниста, за-
мечательным мужеством борца. Вот собы-
тия, которые заняли центральное место в 
фильме «Чёртов круг», выпущенном ныне 
на советский экран. 

Фильм этот снят по одноименной пьесе 
немецкой писательницы Гедды Циннер. 
Однако в картине, поставленной на студии 
«ДЕФА» режиссером Карлом Бальхаузом 
(он же автор сценария), при большой бли-
зости к литературному первоисточнику бук-
вально ничего нет от привычной «экрани-
зации». Кажется, что сами факты, их 
последовательное нарастание формируют 
здесь сюжет. Эти факты настолько впечат-
ляющи, настолько драматичны, что ключ, в 
котором решен фильм — как бы под «сте-
нограмму жизни», — представляется в дан-
ном случае единственно правильным. 

В центре картины — Георгий Димитров. 
Можно даже сказать, что это картина о 
нем. И вместе с тем она лишена 
традиционных примет биографического 
фильма. Перед нами ке проходит жизнь 
Димитрова ни до Лейпцига, ни после него; 
мы не застаем героя кинорассказа наедине 
с собой или в окружении близких. Георгий 
Димитров предстает перед нами почти 
исключительно на трибуне. Мы видим его 
как бы из зала суда. И тем не менее кон-
туры образа постепенно обретают четкость, 
и фигура великого революционера, непобе-
димого полемиста, одного из тех людей, 
которые как бы воплощают в себе лучшие 
черты нашего времени, встает перед нами 
во весь рост. 

Как это происходит? Почему герой, пока-
занный, так сказать, в «одном раккурсе», 
становится для зрителей образом живым и 
объемным? Разгадка, думается, в том, что 
создатели фильма сумели дать фигуру 
Георгия Димитрова не статично, а я дви-
жении, в конфликте, поставить ее в центр 
столкновения противоборствующих сил. 

Ни тени аффектации или наигрыша нет 
в исполнении роли Димитрова артистом 
Иохеном Брокманом. Его манеру, под стать 
всему фильму, хочется назвать докумен-
тальной. Поначалу кажется даже, что артист 
несколько «недоигрывает», уж очень спокоен 
его Димитров, уж очень «закрыт» для по-, 

ПАФОС ФАКТОВ 
немецкий фильм «Чйрто» круг» 

стороннего глаза его внутренний мир. Но это 
лишь первое впечатление. Разворачиваются 
события Лейпцигского процесса, Димитров 
из обвиняемого, по существу, становится об-
винителем; то иронично, то гневно звучат 
его реплики, спокойствие дается ценой ог-
ромного мужества, а пламень несгибаемой 
веры, веры в дело коммунизма как бы под-
нимает фигуру Димитрова над всеми, укруп-
няет масштабы образа, придает ему широ-
кое обобщенное звучание. 

Лучшее в фильме—сцены суда. Показан-
ные с протокольной точностью, последова-
тельно и подробно, они в то же время ни в 
коей мере не бесстрастны. С честностью я 
запалом публициста рассказывают постанов-
щики фильма о фарисействующих блюсти-
телях закона в их .торжественно-чопорных 
судейских тогах; о старомодной комедии 
буржуазного «правосудия», угодливо служа-
щего новому хозяину; о беспомощной ско-
роговорке вызубренных свидетельских пока-
заний, разлетающихся в клочья от первой 
же разящей реплики. Димитрова; наконец^ 
о бесстрашном поведении болгарского ре-
волюционера, который здесь, перед лицом 
всего мира, принимает один на один откры-
тый бой с фашизмом. Суд в Лейпциге 
встает в фильме «Чёртов круг», как схват-
ка двух непримиримых лагерей, как вечно 
вдохновляющий пример победоносной силы 
коммунистической идеологии. 

Если коммунист Димитров сразу и до 
конца распознал звериное лицо фашизма, то 
другой герой фильма социал-демократ Лю-
ринг (его играет артист Курт Штейнграф)' 
приходит к правильному пониманию проис-
ходящего путем мучительным и непрямым. 
Депутат рейхстага, он верит в свою непри-
косновенность, он хочет остаться вне схват-
ки, и когда в ночь поджога рейхстага на 
улицах и в домах Берлина бесчинствуют 
штурмовики, Люринг лишь плотнее задерги-
вает шторы на окнах. Но вот грубые сапоги 
фашистов колотят в его дверь, и растерян-
ный, ничего не понимающий «блюститель 
нейтралитета» вынужден проследовать в 
гитлеровский застенок. Там, не выдержаз 
пыток и окончательно потеряв себя, Люринг 
соглашается стать лжесвидетелем. Но этим, 
к счастью, не заканчивается его граждан-
ская жизнь. Потрясенный мужественным 
примером Димитрова, осознав, какую жал-
кую и низкую роль отвели ему фашисты в 
комедии суда, бывший рабочий Люринг на-
ходит в себе силы отречься от прежних по-
казаний я встать на защиту истины. 

Может быть, применительно к фильму 
«Чёртов круг» стоит употребить формулу, 
которой оперируют представители западной 
прогрессивной кинематографии — «факт, 
осмысленный лирически». Да, это фильм, 
построенный на документальной правде 
истории. Но за фактами мы ощущаем при-
сутствие художника, его волнение, его 
мысль, его страсть. И там, где создатели 
картины верны этому принципу, они убеди-
тельны и оригинальны. Когда же они отхо-
дят от этого, фильм на какое-то время про-' 
игрывает в силе своего воздействия. Так. 
достаточно традиционно решена линия сы-
на Люринга, Пауля, его работа подпольщик 
ка, а несколько кадров его частной жизни 
кажутся уже и вовсе вставными. Но все это 
остается как бы в стороне и мало влияет 
на эмоциональный строй фильма. 

...Фильм «Чёртов круг» вышел на наши 
экраны в дни, тревожные для Германии, 
для всего человечества. Опять, как и два-
дцать три года назад, силы реакции объяви-' 
ли крестовый поход ка германскую компар-
тию. Западногерманский суд в Карлсруэ 
объявил ее вне закона. Опять, как и два-' 
дцать три года назад, подверглись разгром 
му редакции коммунистических газет, по-
мещения партийных организаций. Полицей-
ские вновь топчут книги, ломают печатные 
машины, рвут и жгут партийные докумен-
ты, хватают и тащат в тюрьму тех, кто с 
гордостью называет себя коммунистом. 

Но, точно сегодня сказанные, звучат с экра-
на бессмертные слова последней речи Геор-
гия Димитрова на Лейпцигском процессе, 
слова о том, что колесо истории вертится 
и никакие истребительные меры, тюрьмы, 
каторжные приговоры, смертные казни не 
остановят его! 

Новый немецкий антифашистский фильм 
«Чёртов круг» силой документа, силой своей 
правды участвует в этой великой борьбе. 

Вл. САППАК 

ОБСУЖДАЕМ СТАТЬЮ «ВЫСШАЯ 
ШКОЛА И ЕЕ ПИТОМЦЫ» Школа 

творческой мысли 
А. АЛЕКСАНДРОВ, 

член-корреспондент Академии наук 
ректор Ленинградского университета 

О 

Значение высшей 
школы в развитии 
нашего общества гро-
мадно, оно будет по-
стоянно увеличивать-
ся и потому должно 
быть достаточно оценено. 

Высшая школа готовит не только ква-
лифицированны! специалистов для разно-
образных областей государственной, хозяй-
ственной. научной и культурной работы; 
она готовит и творческих работников, 
которые в будущем обогатят технику, на-
уку и искусство новыми идеями, изобре-
тениями, открытиями. Именно в вузе, на 
студенческой скамье или в учебной 
лаборатории, закладываются первые на-
выки самостоятельной работы, возни-
кают первые творческие порывы, кото-
рым суждено с годами развиться и плоды 
которых пожнут академии, институты, за-
воды и опытные поля. В свете сказанного 
следует, в частности, оценивать и роль 
университетов: ведь их выпускники по-
полняют кадры научных институтов и, 
что не менее важно, кадры преподавате-
лей, а в будущем профессоров, руководи-
телей кафедр вузов. 

Бурное развитие высшей школы в на-
шей стране, естественно, выдвигает серь-
езные проблемы, свяаднные с дальнейшим 
улучшением ее деятельности. Я хочу кос-
нуться только тех вопросов, которые были 
подняты в выступлении тов. Бродского *. 

Проблемы, поставленные им, не новы; 
мысли о самоуправлении, о свободном по-
сещении лекпий высказывались не раз на 
ученых советах и на широких совеща-
ниях, в частности — на совещании ру-
ководителей вузов, проведенном Ми-
нистерством высшего образования в фев-
рале прошлого года. Насколько я йогу су-
дить, подавляющее большинство универси-
тетских профессоров имеет в этих вопро-
сах единое мнение. 

Задача высшей школы, как и всякой 
школы, прежде всего воспитательная. Во-
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все. недостаточно пе-
редать студенту опре 

СССР, деленную сумму зна-
ний, хотя бы на са 
мом совреме и н о м 
уровне науки, — 

нужно воспитать в студенте инициативу, 
творческий интерес к работе, беспокойный 
дух исканий и критики, высокое сознание 
коммунистического долга. Это тот беспо-
койный дух коммунистического отно-
шения к труду, ко всем явлениям 
жизни, которым полны энтузиасты 
целинных земель, новостроек, заводов, 
передовые рабочие, инженеры, ученые, пи-
сатели и художники. Едва ли нужно разъ-
яснять, что, говоря о творчестве, я вовсе 
не имею в виду одних лишь Менделеевых, 
Павловых или Репиных; речь идет не о 
редких талантах, а о том отношении « ра-
боте, которое требует поисков нового и 
лучшего, не позволяет довольствоваться 
установившимися канонами, старой техно-
логией, испытанными старыми средствами. 

Развитию инициативы студента мешает, 
однако, школярство, въедающееся в выс-
шую школу. Студент берется в шоры обя-
зательных занятий, оаполняющих львиную 
долю его сил и времени, он добросовестно 
посещает все занятия, выучивает по запи-
сям (и не более!) все курсы, получает 
свои отличные и хорошие оценки... Так 
даже «отличник» может не знать отлично 
ни одного предмета, потому что ничем не 
занимался самостоятельно за пределами не-
обходимого минимума. Не странно ли: ведь 
мы уже забыли истинпый смысл самого 
слова «отлично», не замечаем разницы 
между отличными, то есть выделяющими-
ся успехами, и ответом экваменующегося 
«на отлично». Недостаток настоящей вы-
сокой требовательности — другая сторона 
такой системы. 

Эта школярская система тормозит раз-
витие самостоятельности и инициативы, 
снижает чувство ответственности, остав-
ляет внешнюю дисциплину без внутренней 
самодисциплины, не дает развернуться 
индивидуальным интересам и способностям 
студента, мешает ему расширять его яа-

ьучный я культурный кругозор за предали 

обязательных занятий. А студенту полез-
но пойти на лекцию знаменитого профес-
сора, даже если она не стоит в его распи-
сании, студенту непременно нужно занять-
ся каким-то предметом особенно углублен-
но. Без этого не вырастет творческий ра-
ботник. умеющий ставить себе определен-
ные задачи, организовывать свой труд и 
отвечать за него без ссылок на объектив-
ные и прочие причины. 

На решение этой насущной проблемы 
направлены постановления правительства 
об ограничении количества часов обяза-
тельных занятий, о разрешении студентам 
участвующим в научной работе, иметь ин-
дивидуальные планы и о новом порядке 
назначения стипендий. 

Ближайшая задача состоит в том, что-
бы в максимальной степени и наилучшим 
образом использовать возможности, предо-
ставляемые этими замечательными доку-
ментами. Борьба с перегрузкой студентов 
вовсе не кончена, она должна проводить-
ся и дальше. На основе сокраще-
ния обязательных занятий и расши-
рения числа студентов, пользующихся 
индивидуальными планами, можно будет 
реально переходить к свободному посеще-
нию лекций. Здесь нужны подготовка и 
накопление реального опыта. В прош-
лом году я просил министра высшего 
образования В. П. Елютина разрешить в 
порядке опыта установить свободное посе-
щение занятий на некоторых старших 
курсах некоторых факультетов. Это раз-
решение не было дано. Однако я надеюсь, 
— и таковы пожелания профессоров на-
шего университета, — этот опыт будет 
поставлен и позволит перенести вопрос из 
сферы пожеланий и теоретических дискус-
сий в область практической проверки и 
подготовки такой меры там, где она ока-
жется полезной. 

Введению свободного посещения лекций 
мешает, в частности, боязнь «отсева». Эта 
боязнь висит над всей высшей школой и 
ведет к тому, что, однажды войдя в число 
студентов или даже аспирантов, молодой 
человек «протаскивается» сквозь курс по-
рой чуть ли пс за уши, перебиваясь с 
«троек» на «четверки», тогда как лучше 
было бы признаться в неудаче выбора. 

Чрезвычайно остра сейчас проблема 
приема в высшую школу. При громадном 
наплыве желающих получить высшее об-
разование система конкурсных экзаменов 
оказывается не идеальным средством от-
бора именно тех, кто обладает не только 
и не столько формальными знаниями, 
сколько действительными способностями и 

определенной склонностью к занятиям по 
избранной специальности. Но. пробившись 
сквозь конкурс, студент порой уже не це 
нит добытое им право учиться и тянется 
до диплома с нашей доброй помощью. 
Более широкий прием студентов и жест-
кий, особенно на нервом курсе, отсев .тех, 
кто не доказал своей способности и дейст-
вительного желания учиться, помогли бы, 
возможно, наилучшим образом комплекто-
вать состав будущих специалистов и тем 
более творческих работников. 

Как в воспитании студентов, так и во 
всей учебной и научной деятельности каж-
дого вуза мы должны находить правиль-
ное сочетание общего плана с учетом кон-
кретных особенностей я- возможностей. 
Простор для развития научных направле-
ний, определяющих своеобразное лицо ву-
за. факультета или кафедры, разнообра-
зие программ и курсов, простор для инди-
видуальных, неповторимых особенностей 
лекций каждого профессора, являющихся 
результатом его творческой работы над 
курсом, — без всего этого высшее учебное 
заведение не будет ни центром научного 
творчества, ни центром воспитания твор-
ческой молодежи. 

Наряду с такой свободой научной рабо-
ты и преподавания должно идти всемерное 
повышение требовательности к работникам 
высшей школы, преодоление того либера-
л и з м , который позволяет спокойно жить 
преподавателям, не ведущим научной ра-
боты, убивающим в студенте настоящий 
интерес к предмету, к самостоятельной 
мысли своими лишенными творческого 
огня лекциями и семинарами. Преподава-
тель, пережевывающий, как мочало, заму 
соленный конспект лекций, никогда не 
сможет выступить в роли «возбудителя в 
зрелом юноше научного развития» (Менде-
леев). 

Чрезмерная регламентация преподавания 
стесняет, конечно, научную и педагогиче-
скую инициативу и тем самым тормозит 
развитие высшей школы. Задача состоит в 
сочетании общего плана и обязательных 
требований, с одной стороны, с максималь-
ным использованием индивидуальных осо-
бенностей и вооможпостей, — с другой. 

Замечательный пример такого сочетания 
представляет решение Центрального Коми-
тета КПСС и Совета Министров СССР о 
планировании в сельском хозяйстве. Этот 
пример должен служить предметом подра-
жания; его, замечу в скобках, следует изу-
чать, потому что в нем содержится больше 
настоящей ленинской диалектики, чем во< 
многих недавних статьях но этому пред-

мету. Бюрократическое стремление подчи-
нить живое разнообразие жизни единому 
циркуляру и есть проявление метафизики 
в области организационной, тогда как 
Ленин особенно подчеркивал, что всегда 
необходим конкретный анализ конкретной 
ситуации. 

Всеобщее, детальное и принуди-
тельное регламентирование преподавания 
в высшей школе противно самой ее сущ 
ности. Примером тому могли служить деЙ 
ствовавшие несколько лет и лишь недав-
но. к счастью, наконец исправленные, 
обязательные программы кандидатских ми-
нимумов, содержавшие явные нелепости. 
Поистине это было бюрократическим урод-
ством: попытаться предписать всем уче-
ным одни и те же требования к их аспи-
рантам без всякого учета того Факта, что 
разнообразие научных направлений, раз-
вивающихся на базе марксизма-ленинизма, 
и есть одно из важнейших условий рас 
цвета науки, что пемалое число научных 
руководителей — это и есть творцы но-
вых научных теорий, — теорий, которые 
еще и не могли дойти до методического 
управления министерства. 

Из университетов пока лишь Москов-
ский и Ленинградский пользуются правом 
иметь индивидуальные учебные планы. 
Думается, это право, так же как извест-
ную свободу в программах, следует расши-
рять и предоставить и другим универ-
ситетам, — не всем сразу, не в порядке 
общего циркуляра, а на основе конкретно-
го анализа конкретной обстановки. 

Такому развитию научно-прсподаватель-
ской инициативы должны соответствовать 
известные изменения и в организацион-
ных формах. Руководителем вуза должен 
становиться не назначенный директор, а 
ученый совет — коллективный орган уче-
ных, который и должен решать общие во-
просы работы вуза. В таком большом вузе, 
например, как наш Ленинградский уни-
верситет, ученый совет должен, мне 
думается, составляться из представи-
телей факультетов, избираемых уче-
ными советами факультетов и отвечающих 
перед факультетом за свою деятельность. 

Современная система подбора составов 
ученых советов вовсе не идеальна, и я 
как ректор с удовольствием бы отказался 
от этого своего права — подбирать состав 
совета. Руководитель вуза должен опирать-
ся на коллектив и как можно меньше ад-
министрировать в научно-учебных вопро-
сах, всячески использовать коллегиаль-
ность. И мы это делаем нередко даже там, 

>тде существующие правила дают ректору 

право самому решать тот или иной вопрос. 
Мне иногда приходилось поступаться сво-
им личным мнением, хотя я имел формаль-
ное право его провести, но зато, мне ка-
залось, я выигрывал в большем — в са-
мом поддержании принципа коллегиально-
сти, в уважении к мнению коллективного 
органа. Точно так же мы установили по-
рядок ежегодного отчета ректората о ра-
боте университета перед ученым советом, 
хотя формально ректор не ответственен пе-
ред ним. 

В конечном счете, ректор, проректоры 
и деканы должны избираться учеными со-
ветами и должны отвечать перед ними. 
Это не только не стеснит права и возмож-
ности единоначальника, но, напротив, под-
нимет его авторитет, так как он будет осу-
ществлять своп права как избранник и 
представитель коллектива ученых, оказы-
вающих ему честь, доверие п поддержку. 

Нужно и дальше идти по пути расшире-
ния прав ученых советов, ректоров и де-
канов. Кстати, чрезвычайно важные шаги 
уже были сделаны введением конкурсной 
системы и недавним введением твердых 
штатов с правом ректора распределять 
преподавательскую нагрузку. Один из дав-
но назревших конкретных вопросов — это 
предоставление ученым советам права при-
ема в аспирантуру. Совершенно непонят-
но, почему совет, могущий присудить сте-
пень кандидата, не может вместе с тем 
принять аспиранта, который ведь еще 
только в будущем получит ученую степень, 
а стало быть, и соответствующие права, го-
раздо, кстати, большие, чем право зани-
маться в аспирантуре. Пора перестать 
утверждать прием аспирантов в министер-
стве, хотя бы уже по той простой при-
чине, что там нет физической возможности 
разобраться в каждом принимаемом иначе, 
как б'сгло перелистать его личное дело и 
просмотреть анкету. Человека за бумагами 
увидеть нельзя. Здесь, как п в других во-
просах, такая Централизация только сни-
жает ответственность каждого из админи-
стративных звеньев, занимающихся аспи-
рантурой. 

Большие права, большая демократия, 
большая инициатива подразумевают и вле-
кут за собою и большую ответственность и 
требовательность. В конечном счете, во 
всех вопросах, которые обсуждались в этой 
статье, суть дела состоит в правиль-
ном сочетании инициативы и требо-
вательности, свободы п ответственно-
сти, твердых принципов и общего 
плана с попользованием и развитием 
конкретных возможностей и особенностей. 
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Д О Б Р О Г О П У Т И ! 

С Т И Х И 
Р и м м ы 
Казаковой 

ПЕРВЫЕ стихи еще совсем колодой 
поэтессы Риммы Казаковой, приехав-
шей на Дальний Восток из Ленин-

града, порой несовершенны, но это стихи 
с настоящей поэтической искрой. 

По-моему, главная черта таланта — 
уметь пережить. Не только увидеть, про-
думать, а именно — пережить! 

Не так легко в поэзии уметь сказать правду. Дело тут не только в искренно-
сти, ибо далеко не всякий искренний человек способен сказать настоящую 
правду. Он ведь может так же искренне ошибаться. Кроме того, литературная 
неопытность, веточная строка, компромиссное слово тоже порою искажают правду. 

Вот как Р. Казакова начинает одно 
из своих стихотворений: 

Вы не стояли 
на распутье, 

Когда — 
однажды и навек — 

Решить обязан человек, 
Кто он: 

работник или трутень? 

Стихи начаты с искренним, благим 
намерением. Но если проверить эти 
строки реальной жизнью, сразу же бро-
сается в глаза фальшь. Ведь на самом 
деле все значительно сложнее. Если че-
ловек не работник, а трутень, навряд 
ли он так у ж сразу реигит это для се-
бя, признается в этом даже самому се-
бе. Наоборот, он постарается оправдать-
ся и перед собой, и перед другими. 

Но как хорошо говорит Казакова в 
другом стихотворении о смелости: 

Она — не только неуемность 
На всё решившейся мечты, — 
В ней есть и сдержанность, 

и скромность, 
И даже робости черты. 

Здесь — правда, здесь — жизнь, — 
настолько, что даже не чувствуешь 
формы, не чувствуешь, что это сказа-
но стпхами. 

Мне хочется обратить особое внима-
ние на стихотворение «Подснежник». 
Под этим стихотворением могли бы под-
писаться многие. Кто из нас не мечтал 
и не мечтает обязательно найти свой 
подснежник! 

Римма Казакова пишет много, щедро 
п не всегда по значительному поводу. 
Есть в ее стихах и камерность, и лег-
ковесность. Все это от поэтической мо-
лодости. Но меня радует определенность 
ее поэтического характера. 

Хочется от души пожелать ей добро-
го пути. 

Пусть, собираясь в нелегкую дорогу, 
она строго пеоесмотрит свой поэтиче-
ский багаж. Отбросит мелочи, возьмет 
лишь значительное. И пусть откроется 
перед ней своя «за далью—даль»! 

Николай ДОРИЗО 
ХАБАРОВСК 

Легко мне... 
Легко мне сегодня и просто. 
Как после веселого тоста. 
Как после хорошего спора. 
Душевного разговора. 

Легко, как на лыжной прогулке. 
Где воздух прозрачный и гулкий. 
Где самое дальнее — ближе. 
Едва только станешь на лыжи! 

Легко мне сегодня и ясно. 
Как будто под знаменем красным 
С друзьями — ладони в ладони — 
Иду в первомайской колонне... 

Легко мне, как будто отныне 
Удача меня не покинет. 
Не грянет беда снегопадом... 
А все потому, что ты рядом! 

М е ж д у н а р о д н а я 
С 6 по 10 сентября 1956 года в местечке 

Кнокке ле-Зут (Бельгия) по инициативе 
«Журналь де поэт» будет проведена третья 
Международная встреча поэтов за круглым 
столом. Еа тема — «Роль народного творче-

ства в поэзии». 

Подснежник 
Снега на всех лужайках прежних, 
Метут метели, спит река... 
А я хочу найти подснежник! — 
Хоть и не время им пока. 

Все кажется, что можно, можно! 
Лишь стоит наст февральский 

снять 
И, наклонившись, осторожно 
У снежных лап цветок отнять. 

И так я верю в это чудо. 
Так я хочу его найти. 
Что каждый день, должно быть, 

буду 
В сугроб сворачивать с пути... 

Я верю в то, что в рыхлом снеге, 
На время головы склонив, 
С зимою борются побеги 
Весенних шелковистых нив. 

Я верю! Хоть нельзя проверить, 
Найти н к сердцу приложить... 
Мне просто нужно в это верить, 
Чтоб ждать, мечтать и честно жить. 

О 

Я в отпуск 
поеду... 

Я в отпуск поеду на северо-запад, 
где плещет родное Балтийское 

море, 
где ели 
развесили синие лапы, 
где ясно-прозрачны вечерние зори. 

Мой край долгожданный, 
озерный, 
дремучий, 
меня повстречает огнями рассвета. 
Знакомые тропки мне память 

измучат, 
как юности ранней святая примета. 

Я буду бродить 
у извилистых просек, 
взбираться на лбы валунов, как 

бывало, 
и слушать, 
как ветер по лесу разносит 
ту песню, что наша бригада 

певала... 

Я дней этих жду с нетерпеньем 
и жаждой! 

Но знаю: 
в карельской задумчивой чаще, 
закат на Амуре припомнив 

однажды, 
начну вспоминать его 
чаще и чаще. 

И как прибалтийский свой край 
ни люблю я, 

должно быть, уеду, 
не выдержав срока... 
Так властно меня позовет 

Приамурье, 
Хабаровск. 
просторное небо Востока! 

Мать скажет: 
«Скорей возвращайся обратно». 

И скрипнут прощально вагонные 
дверцы... 

И, может быть, 
станет впервые понятно, 
что Родина — 
вся умещается в сердце! 

встреча поэтов 
Первое международное собранне поэтов 

состоялось в 1952 году, второе — в 1954. 
Председательствовать на третьей встрече 
будет Жан Кассу. В Бельгию выезжает де-
легация советских поэтов в составе К. Си-
монова (руководитель), П. Антокольского, 
С. Михалкова, 

Итог дом построил и передал в по-
дарок жителям родного села Обуд-
жи (Цаленджихский район) грузин-
ский писатель Лео Киачели. В доме 
находится сельская библиотека, кото-
рой в связи с 10-летием со дня рожде-
ния Лео Киачели было присвоено его 
имя. 

Фото С. Онанова 

К СТОЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
И. ФРАНКО 

Т орЖесгпва 
во АЬвове 

Со второго сентября центр юбилейных 
торжеств переместился во Львов. Участники 
торжеств вместе с многочисленными горо-
жанами собрались на Лычаковском кладби-
ще, у могилы, усыпанной живыми цветами. 

В строгом молчании стоят люди перед 
надгробным памятником Ивану Франко. 

Митинг открывает писатель П. Козла-
нюк. Он предоставляет слово поэту А. Ма-
лышко, говорящему о бесконечной народ-
ной любви к И. Франко, о его мечтах, пре-
творенных в жизнь на этой земле. М. Комис-
сарова выступает от имени русских литера-
торов. Свои стихи об Иване Франко читают 
М. Амин-заде (Таджикистан) и Р. Братунь 
(Львов). Слово от прогрессивных украин-
цев Канады произносит Джон Вир. Он гово-
рит о все более растущем всемирном инте-
ресе к творчеству И. Франко и в заключение 
читает его стихи, переведенные на англий-
ский язык. 

Н. Тихонов, М. Бажан, С. Чиковани и 
председатель Львовского облисполкома 
С. Стефаник возлагают венок от Советского 
комитета зашиты мира. Венки, венки... Их 
так много, что они уже не умещаются во-
круг могилы и занимают прилегающие ал-
леи. 

Днем второго сентября у здания Львов-
ского университета, носящего имя писа-
теля, был заложен памятник Ивану Фран-
ко, а вечером в актовом зале открылась 
выездная юбилейная сессия Отделения об-
щественных наук Академии наук УССР. 
С докладами выступили член-корреспондент 
Академии наук СССР А. Белецкий, гово-
ривший о проблемах советского франкове-
дения, профессор И. Крипякевич, посвятив-
ший свой доклад теме «Иван Франко об 
историческом единстве русского и украин-
ского народов». На сессии выступили пред-
ставители братских республик и зарубеж-
ных стран. 

ЛЬВОВ. (По телефону от наш. корр.). 

50-летие 
Ионаса Шимкуса 

ВИЛЬНЮС. (Наш корр.). Исполнилось 
50 лет со дня рождения литовского писа-
теля Ионаса Шимкуса. 

В течение ряда лет И. Шимкус был пред-
седателем правления Союза писателей Лит-
вы. В настоящее время он является редак-
тором журнала «Пергале». 

— Над чем работаете, какие у вас твор-
ческие планы на будущее? — спросил наш 
корреспондент у юбиляра. 

— На днях,—ответил он, — выходит кни-
га моих критических статей, в которых дан 
обзор послевоенной советской литовской ли-
тературы. Готовлю к печати сборник рас 
сказов и репортажей. В будущем году пред 
полагается издание двухтомника моих сочи 
нений, в который войдет часть произведений 
написанных еще в годы господства бур 
жуазии. Думаю и о большом романе, в ко 
тором хочу рассказать, как выросли сози-
дательные силы литовского народа. 

БЫЛ ЛИ ФЛОБЕР ГУМАНИСТОМ? 

ТЕМА благородного 
в о е питательного 

воздействия, к о т о р ое 
оказывает наша Совет-
ская Армия на людей, не раз привлекала 
к себе писателей. Армия — это огромная 
школа жизни, выковывающая и перековы-
вающая самые разнообразные характеры. 
Самые разнообразные, а не только озор-
ные. вроде кипогероев Ивана Бровкина и 
его двойника Максима Перепелицы. 

Ю. Герта, автора небольшой повести 
«Преодоление», опубликованной в карель-
ском журнале «На рубеже», заинтересова-
ли другие люди, другие характеры. 

Желание избежать штампов видно уже 
е самого начала — с выбора главного ге-
роя. Владимир Таланцев — человек не 
совсем обычной судьбы: его исключили из 
института. Владимир образован, хороший 
спортсмен: у вето, казалось бы. все дан-
ные быть прекрасным солдатом, но его 
прошлая жизнь в кружке людей, которые 
у нас заклеймлены кличкой «стиляги». 
Людей, чьи интересы не поднимаются вы-
ше коллекционирования редких наклеек 
от винных бутылок, не дает ему возмож-
ности сразу осознать свой патриотический 
долг, подчиниться воинской дисциплине. 
Таланцев считает себя неизмеримо выше 
остальных солдат. Он презрительно пишет 
о сержанте Дубе, что тот «ничего не знал, 
кроме своей деревни, никогда не бывал в 
опере, не читал ни Бальзака, ни Шекспи-
ра». 0 своем товарище, которого Владимир 
выделяет среди других, он отзывается так: 
«...отчаянно глуп и, кажется, подловат. Но 
в шахматы играет сильно, а чего же еще 
требовать от человека?». С такими крите-
риями Таланцев подходит к окружающим, 
и, естественно, это приводит его к боль-
шому числу неприятпостей в провалов. 

Переопенка этим человеком ценностей, 
преодоление ложных взглядов, исправление 
сделанных ошибок — вот что составляет 
содержание повести. Основная мысль авто-
ра: люди изменяются только в борьбе, 
только через преодоление трудностей. И 
еще: не «начитанностью», не внешним 
«блеском» пенев человек, а своим отноше-
нием к труду, долгу, коллективу товари-
щей. Мысли, конечно, не новые, но е дан-
ном случае важно то, что они раскрыты 
автором вполне убедительно. 

Окончательный перелом в душе Таланце-
ва происходит в тот момент, когда он вы-
полняет важное и очень трудное задание, 
выполняет, выбившись из сил, наедине с 

Преодоление трафаретов 
жестокой метелью. После этого Вла-
димир начинает понимать, что «настоя-
щее» в человеке, в чем подлинная ду-
ховная красота. Размышления Таландева 
во время этого ночного похода, его сомне-
ния, колебания, победа над собственным 
малодушием, победа над своим прошлым 
переданы автором сильно и точно. 

Надо сказать, что перелом в душе Та-
ланцева происходит очень резко, сразу. Но 
впечатления облегченности, неубедительно-
сти не возникает. Дело в том, что наряду 
е чертами бездельника н циника, каким 
был Таланцев в институте, в нем есть и 
здоровое, нормальное, хорошее. В его ду-
ше большое место сохранял образ геройски 
погибшего на фронте отца, чья жизнь каза-
лась сыну настоящей легендой. Пребыва-
ние Таланцсва в кругу стиляг нет-нет да 
и вызывало у него и раньше ощущение пу-
стоты и неудовлетворенности. Таланцев — 
случайно сбившийся с пути человек, ко-
торого вовремя поправили армейские то-
варищи. И потому потребовалось немного 
времени, оказалось достаточно одного-двух 
сильнодействующих фактов, чтобы Влади-
мир Таланпсв «опомнился». 

Рядом с Таланцевым автор показал ря-
дового Филиппенко. Это уже «закончен-
ный» стиляга. Образ этот, хотя в второ-
степенный. очерчен ярко, броско — че-
рез внешность хлыща, через его поступки 
закоренелого ипдивидуалиста, через его 
примитивное остроумие. В этом человеке 
не происходит никаких изменений, хотя 
автор в конце повести устами сержанта 
Дуба и обещает, что в таких людей «вме-
сте, значит, перевоспитаем». Не беремся 
утверждать, что это надо было сделать в 
той же повести, но показать, как происхо-
дит переделка и таких людей, — задача, 
может быть, более значительная для пи-
сателя, чем изображение таланцевых. Но 
это право писателя — выбирать героев и 
проблемы... 

Образ командира отделения, где служит 
Таланцев, сержанта Луба тоже полемиче-
ски заострен против примелькавшегося 
типа «отца-командира», который все знает, 
все понимает, в любой момент разгады-
вает душевное состояние подчиненного и с 
первого взгляда подбирает пресловутый 
ключ к его сердцу. 

Впрочем, соблазна 
изобразить такого воспи-
тателя не избежал пол-
ностью и Ю. Герт. 

Сержант Спорышев — это человек, чьи по-
ложительные достолиства упоминаются на 
каждой странице; беда в том, что 
эти- достоинства по большей части про-
сто перечислены, а не даны в каких-пи-
будь запоминающихся действиях. Вот как 
описывается его характер: «За смелый 
язык ему частенько доставалось от началь-
ства, но он не сдавался, чувствуя поддерж-
ку товарищей и непобедимую силу правли- I 
вого слова. С голами, становясь более зре- ; 
лым, он уже не наскакивал петушком, I 
критикуя и обличая, но. скупея на слова, 
придавал все больше веры делам, своим и 
чужим...»; в голубых глазах сержанта в 
необходимые моменты загорается «жгучее 
синее пламя». 

Сержант Дуб изображен гораздо живее 
и ярче Спорышева. Прямолинейный, суро-
вый, он не сразу завоевывает дружбу и 
уважение солдат, хотя в нем есть много 
положительных качеств. Он делает ошиб-
ки. допускает неверный тон по отношению 
к Таланцсву и к другим солдатам, он не 
научился убеждать подчиненных, но он же 
смел, находчив, готов на подвиг во имя 
долга, и не случайно в заключение именно 
Таланпсв называет сержанта Луба «поч-
лииным героем». 

Те же две стороны — оригинальные, 
интересные жнзненпьге паблюденпя и зна-
комые. трафаретные приемы можно яаме-
тпть и в других кусках повести," Мало-
удачной, например, представляется боль-
шая сцена — солдатский разговор на 
привале. Замысел автора ясен: он хотел 
передать здесь интересы и стремления 
солдат. Но изображено это слитком прямо-
линейно. Сколько раз мы слышали солдат-
ские разговоры о доме, подобные таким: 

« — У нас в Киеве скоро яблони зацве-
тут, — мечтательно произнес Розснблюм. 

— А у пас в Хининах и в июне снег вы-
падает. — сказал Ильин. 

— В нашем Подмосковье климат самый 
законный...» 

Все эти фразы не раскрывают ха-
рактеров людей, остаются штампами. 

Впрочем, несомненно, что недостатки по-
в е с т и — следствие литературной неопыт-
ности молодого писателя. Путь в большую 
литературу надо начинать с преодоления 
трафаретов. 

В. РЕВИЧ 

ФЛОБЕРА читают на всех языках мира. 
Широкой популярностью пользуют-

ся произведения Французского писателя и 
У нас. В 1938 го-
ду, как известно, 
было закончено 
издание 8-томного 
собрания сочине-
нии Флобера. Сейчас издательство «Прав-
да» в виде приложения к журналу «Ого-
нек» предприняло новое, 5-томное изда-
ние. Первые тома уже вышли из печати. 

Перечитывая сейчас письма Флобера, 
нельзя не подивиться и не улыбнуться про-
стодушному признанию писателя: «Мне 
хочется это видеть напечатанным по-
русски». Речь шла о маленькой, в не-
сколько страниц, но несравненной по ма-
стерству повести его об Юлианс-Странно-
приимце. Теперь же сочинения Флобера, 
напечатанные по-русски, расходятся у нас 
огромными тиражами. 

Чудесный талант французского рома-
ниста не мог не полюбиться русскому чи-
тателю, пробуждая в нем чувства высокие 
и благородные, как и всякий подлинно ху-
дожественный талант. Русские люди по-
мнят к тому же о трогательной дружбе, свя-
зывавшей Флобера с одним из любимейших 
наших писателей — Тургеневым. Духов-
ный сын Флобера — Мопассан оставил про-
никновенные страницы своих воспомина-
ний об их встречах и беседах. 

«...Каждая встреча была для них боль-
шой радостью—не столько, быть может, 
даа;« радостью ума, сколько радостью серд-
ца,— писал Мопассан.— Тургенев глубоко 
усаживался в кресло. Оп говорил медлен-
но; его мягкий голос, несколько слабый п 
неуверепный, придавал особую прелесть и 
интерес его словам. Флобер благоговейно 
слушал его, устремив на крупное бледное 
лицо друга широкие голубые глаза с под-
вижными зрачками, и отвечал ему своим 
звучным голосом, звенящим, как труба, из-
под его усов — усов старого галльского 
воина». 

Дружба двух великих писателей-совро-
мешшков вошла в историю мировых куль-
турных связей. Английский ученый Фи-
липп Спенсер, опубликовавший в Лондоне 
в 1952 году биографию Флобера! немало 
страниц посвящает этой дружбе, и спра-
ведливо, пбо речь идет не о приятельских 
отношениях двух частных лиц, но о глубо-
чайшем взаимопонимании выдающихся 
представителей двух наций. Без преувели-
чения можно сказать, что дружба Тургене-
ва и Флобера скрепляла связи двух боль-
ших национальных культур. Эти связи с 
годами ширились, крепли, росли. В наши 
дни интерес советских людей к французско-
му народу и его культурным богатствам 
поистине огро^рн. 

Без ложной скромности признаемся, что 
и о русской культуре немало сказано хоро-
ших слов выдающимися умами Франции. С 
каким благоговением писал, например, ску-
пой на похвалы Мопассан о Пушкине, ко-
торого он называл «молодым Шекспиром, 
умершим в расцвете таланта»; об «ориги-
нальном, живом, впечатлительном» Лермон-
тове: о «романисте из семьи Бальзака и 
Диккенса»—Гоголе; о Льве Толстом, о Тур-
геневе. которому он посвятил несколько 
статей! Флобер, прочитав «Войну и мир» 
Толстого, воскликнул с восторгом мастера, 
увпдевшего редчайшее произведение искус-
ства: «Да, это сильно, очень сильно!». 

Величайшие национальные гении всегда 
выходят на мировую арену и становятся 
сынами всего человечества. Таков Флобер. 
Не удивительно, что классик французской 
прозы привлекает к себе не только наши 
издательства, публикующие его сочинения, 
но также исследовательскую мысль наших 
ученых. Недавно из печати вышли два фун-
даментальных научных труда, посвящен-
ных проблемам реалистического мастерства 
Французского писателя: А. Ф. Иващенко 
и Б. Г. Реизова*). 

В книгах привлечен огромный исследо-
вательский материал. Описать его в корот-
кой газетной статье невозможно, да и вряд 
ли нужно лишать читателя удовольствия 
ознакомиться с ним по первоисточнику. 
Однако на одной проблеме, которая, как 
нам кажется, не нашла еще достаточно 
твердого решения, остановиться необхо-
димо. 

О Флобере много спорят, и споры эти 
чаще всего вращаются вокруг его заявле-
ний о сущности писательского труда (см. 
работы Дюмеппля «На полях пропзпеденнй 
Флобера»: Феррера «Эстетика Флобера»; 
Кассаня «Теория искусства для искусства 
во Франции у последних романтиков и пер-
вых реалистов»). Тем же вопросам посвя-
щена и недавняя работа Марианы Бонвит 
«Гюстав Флобер и принцип бесстрастно-
сти», изданная в Калифорпип. 

Флобер полагал, что романист должен 
убеждать своего читателя не красноречи-
вой пропагандой тех или иных идей, а 
Фактами, точным изображением реальной 
действительности, — «честно наблюдать 
правду жизни и талантливо ее изобра-
ж а т ь » , — к а к писал Мопассан, излагая тео-
рию своего учителя и друга. 

Эта абсолютпо ясная и верная теория 
вызвала самые противоречивые толки в 
критике, а применение ее в практике худо-
жественного творчества — даже преследо-
вание писателя со стороны властей. В 
1857 году, когда вышел первый ромап Фло-
бера «Госпожа Бовари», писатель был 
привлечен к суду, и прокурор обвинил его 
в безнравственности. Через несколько лег 
после того пекпй Сен-Рене Тайандье в ста-
тье «Эпический реализм в романе», напе-
чатанной в крупном и авторитетном тогда 
журнале «Ревю де дё Монд», заявил: «Амо-
ральность «Госпожи Бовари» пе в отдель-
пых сценах... а скорее в самой системе пи-
сателя. в его высокомерно афишируемом 
безразличии, в этом эгоистическом пекус-

Т В О Р Ч Е С К А Я Т Р И Б У Н А 

С. АРТАМОНОВ 

верная мысль о несоответствии обществен-
ных условий ЖИЗНИ естественным стрем-
лениям людей к правде, счастью и кра-

соте», — справед-
ливо пишет А. Ф. 
Иващенко. 

Обратимся х 
фактам творческой 

жизни писателя. В первом его романе «Гос-
пожа Бовари» нет героических личностей. 
В мпре мелких страстей, жалких интересов, 
суетливых хлопот провинциальных буржуа 
живет Эмка Бовари. Круг ее представле-
ний и понятий так же узок, как и окру-
жающих ее людей. Но она все-таки отли-
чается от них. Ей душно в этой атмосфе-
ре. Она страдает, ищет, каждый день 
ждет, не покажется ли «а горизонте «по-
лоска белого паруса», совершает глупо-
сти и безумства и в конце концов гибнет, 
так и не поняв, что же ей было нужно. 
Пусть писатель «преступно молчит» (так 
порицали его критики), не желая пове-
дать свои мысли, читатель чувствует бие-
ние его сердца, и оно бьется отнюдь не 
спокойно и ровно. 

В романе «Саламбо» на фоне ослепи-
тельных картин древнего Востока рисует 
он мрачную историю людей, разгул диких 
страстей, безумие войны. И сквозь крова-
вую пелену убийств и казней прорезы-
вается, как. луч солнца, светлая человече-
ская мечта о счастье. 

«За Гадесом, в двадцати днях пути по 
морю, есть остров, докрытый золотой 
пылью и зеленью, населенный птицами. 
На горах цветут большие цветы, куря-
щиеся благоуханиями; они качаются, точ-

стве отрешаться от всякого человеческого 
чувства». 

В известном шарже Лемота Флобер изо-
бражен перед хирургическим столом, воору-
женным пилой, ножницами и лупой. В ле-
вой руке он держит пронзенное ножом серд-
це Эммы Бовари. Крупные капли крови па-
дают из сердца в стоящую на полу чер-
нильницу. 

Так сложилось мнение о бесстрастном 
писателе, о человеке равнодушном, который 
е холодным безразличием изображает лю-
дей и нравы. Много способствовал созда-
нию этой легенды и сам писатель, щедро 
рассыпая в своих письмах самобичующие 
признания, которые потом подхватывались 
легковерными или просто злонамеренными 
критиками. 

А. Ф. Иващенко справедливо предосте-
регает читателей Флобера от буквального 
понимания некоторых заявлений писателя. 
«Флобер в своих высказываниях по во-
просам творческой методологии часто при-
бегал к преувеличенно заостренным, поле-
мически вызывающим формулировкам». 

К. Аписимова, полемизируя с А. Ф. Ива- ™ „ В • ^ ^ н ы х де-
щенко в рецензии, опубликованной в жур- б о л е е ш с о к т > * * « Л » . ™ е и 

нале «Звезда» (Л; 2, 1956 г.), выступила м о л о т а о г о «пета алмазами своей пасти 
с поистине странным заявлением о том, I стряхивают на траву плоды Воздух там 

что «определяющей чертой флоберовского ™ ^ е р т ' Я Н а Й Д У ЭТПТ 

• А . Ф. Иващенко. «Гюстав Флобер. Из 
истории реализма во Франции». Издательство 
Академии наук СССР. 1955, 

Б. Г. Реизов. «Творчество Флобера». Гос-
литиздат. 1935. 

мировоззрения был его глубочайший инди-
видуализм, из которого проистекает и ан-
тибуржуазность Флобера и его антинарод-
ность»(!). Там же рецензепт поставил не 
менее странный риторический вопрос: 
«В чем заключается пресловутый гума-
низм» Флобера? 

Вопрос об объективном методе Флобера 
васлуживает самого серьезного внимания. 
Не случайно в книге А. Ф. Иващенко от-
ведены специальные главы кругу тех во-
просов, которые связаны с пониманием 
флоберовского творческого метода: «Фло-
бер в борьбе за реализм», «Народные мас-
сы в романе Флобера «Воспитание чувств», 
«О гуманизме Флобера в романе «Салам-
бо» и др. А. Ф. Иващенко справедливо 
утверждает, что «объективизм» Флобера 
есть всего лишь «отказ защищать буржу-
азно-тенденциозную точку зрения па 
жизнь». 

В самом деле, был ли писатель равно-
душным, бесстрастным? В октябре 1859 
года он писал Фейдо: «Племя гладиато-
ров още не исчезло, каждый художник — 
один из них. Он развлекает публику зре-
лищем своей агонии». Мог ли писатель 
холодный и равнодушный сравнить себя 
с гладиатором, на потеху публики рас-
крывающим свое истерзанное сердце? 

«Мыслить — это страдать», — сказал 
однажды Флобер. Мыслить—значит пони-
мать несовершенства мнра, общественные 
несправедливости, пороки, страдания и за-
блуждения людей. И опять возникает во-
прос, почему же «страдать», если писатель 
равнодушен, холоден, безразличен ко все-
му? 

К мировоззрении Флобера было много 
ущербного. Его не окрылял исторический 
оптимизм. Этот голубоглазый гигант, сын 
жизнерадостного народа, рожденный скорее 
для шутки и радости, чем для скорби и 
печали, испытал тяжкий недуг времени. 
Он ненавидел буржуазию всей силой боль-
шого сердца, но, не веря в торжество луч-
ших начал жизни, хотел уйти в «башню 
пз слоновой кости». Там холодно, но там 
«сверкающие звезды и не слышишь индю-
к о в » , — п и с а л он. 

Все это имеет свои исторические при-
чины. • 

Флобер ( 1 8 2 1 — 1 8 8 0 гг.) жил в те го-
ды, когда героическая пора подготовки и 
свершения революции 1789—1794 годов, 
положившая конец средневековому фео-
дализму. прошла. Отшумели бури, а вместе 
с ними уш.ти энтузиазм и вера в грядущее 
обновление общества, которые будили умы, 
волновали сердца. Взору мыслящих людей 
предстали изощренные способы эксплуата-
ции и вместе с тем игра в демократию, ко-
медия всеобщего избирательного права, 
ханжество и лицемерие. Стендаль изобра-
зил все это в неопубликованном при жизни 
романо «Люсьен Ловен». 

В литературу мутным потоком вливал-
ся «слащавый сироп» светских романов 
(выражение Мопассана), воспевавших и 
прославлявших «добродетели» буржуа, ис-
кажавших правду жизни. В 1850 году 
умер Бальзак, казалось бы, последний из 
могикан классического реализма во Фран-
ции. Но бессмертен гений народа. Дру-
гой сын Франции сменил павшего бойца, 
поднял знамя реализма, оброненное уми-
рающим Бальзаком. Это был Флобер, прав-
дивейший до самоотречения писатель. 

— Факт, только факт, ничего, кроме 
Факта, — заявил Флобер, — и правда его 
разоблачений была сильнее денег и пу-
шек, которыми буржуазия оснастила свою 
власть. «Когда его читаешь, кажется, буд-
то говорят сами факты», — признавался 
Мопассан. 

Однако «во имя чего художник должен 
самозабвенно воссоздавать правду жизни? 
Во имя великого, «чистого» искусства? 
Нет, ответим мы, изучив художественное 
наследие Флобера, во имя любви к челове-
ку, к людям, во имя улучшения условий 
человеческого общежития. 

Флобер — писатель-гуманист, ответим 
мы на вопрос К. Анисимовой. Более 
того, его любовь к человеку поистине без-
гранична. Так же безгранична его нена-
висть ко всему, что портит, искажает, 
обезображивает человеческую жизнь. «...В 
основе его творчества лежит глубокая и 

И здесь пусть ничего не говорит автор 
от себя. Нам понятна его ненависть к 
войне и насилию, нам зрима его мечта о 
человеческом счастье. Не случайно Мусорг-
ский, выражавший своей проникновенной 
музыкой великий гнев и великую печаль о 
бедах и страданиях народных масс, заин-
тересовался романом и писал оперу на сю-
жет «Саламбо». 

Известно, что Флобер осудил выступле-
ние парижских коммунаров. Он ошибался. 
Однако какой глубокой симпатией к угне-
тенным труженикам проникнута чудесная 
повесть Флобера «Простое сердце», само 
название которой отнюдь не нейтрально! 
Перед нами—трогательная и грустная ис-
тория жизни однообразной, полной труда, 
лишений, жертв и самоотречения, жизни 
без единого проблеска счастья. 

Горький оставил нам волнующий отзыв 
об этой повести: «Трудно было понять, по-
чему простые, знакомые мне слова, уло-
женные человеком в рассказ о «неинтерес-
ной» жизни кухарки, — так взволновали 
меня?». 

В романе «Госпожа Бовари» есть неза-
бываемый эпизод — сцена торжественного 
вручения серебряной медали ценой в два-
дцать пять франков старушке-служанке за 
пятидесятичетырехлетнюю службу. Ослеп-
ленная блеском роскошных господских 
одежд, оглушенная музыкой и речами, оди-
чавшая и оту певшая за десятилетия, прове-
денные ею на скотном дворе или у корыта 
с грязным бельем, она почти утратила че-
ловеческий облик и теперь бессмысленно 
глядела на говорящих с нею людей. «В та-
ком виде предстало перед цветущими бур-
жуа полувековое рабство», — заявил Фло-
бер. Габство! Какое слово произнес Флобер? 
Разве оно нейтрально, это слово? Разве не 
клокочет в нем гнев? Разве оно сказано 
человеком равнодушным, а не гневным, яе 
негодующим? Каждое слово, каждая строка, 
написанные Флобером, убеждают нас в том, 
что никогда не был бесстрастным и 
безучастным этот человек с великой и 
возвышенной печалью о несообразностях 
социального миропорядка! 

Сравнивая книги А. Ф. Иващенко и 
Б. Г. Реизова, которые создавались одно-
временно и одновременно вышли из печа-
ти, нельзя не заметить известного рас-
хождения точек зрения на писателя. 

Флобер, как его понимает А. Ф. Иващен-
к о , — последователь, собрат и соратник 
Стендаля и Бальзака. Общеизвестен на 
этот счет взгляд Горького: «Стендаль, 
Бальзак. Флобер и Мопассан были бы не-
возможны один без другого». 

Несколько иное представление о писате-
ле дает книга Б. Г. Реизова. Флобер здесь 
предстает скорее как предшественник той 
литературы, которая опиралась на филосо-
фию интуитивизма Бергсона, иначе гово-
ря.—один из зачинателей декаданса, та-
кой вывод можно сделать, прочитав, напри-
мер, следующее заключение исследователя: 

«Он (Флобер. — С. А.) ввел в художе-
ственную литературу психологию логиче-
ски не осмысленных побуждений, то есть 
то, что на языке эпохи называлось «фи-
зиологией». 

Книга Б. Г Реизова свидетельствует о 
большом и добросовестном труде ученого. 
Читатель найдет в ней множество редчай-
ших свепений о фрапцузоком писателе п 
его окружении. Но достаточно четкого 
представления об объективном методе Фло-
бера эта книга не дает. Отсюда и общая 
опенка творчества французского писателя, 
на наш взгляд, недостаточно верна. 

Итак, кто же Флобер — писатель-реа-
лист, боровшийся за светлые идеалы чело* 
вечества, или «руанекпй отшельник», 
угрюмый искатель жемчужин поэзпи. рав-
нодушный к миру и людям человек? 

Б. Г. Реизов не дает достаточно ясного 
ответа на этот вопрос. А. Ф, Иващенко, 
пусть с некоторой запальчивостью, но 
смело и прямолинейно отвергает второй вы-
вод. И нельзя не согласиться с ним. Ког-
да Горький учил молодых писателей: «Чи-
тайте Бальзака, Флобера, Мопассана—это 
обязательно, как евангелие»,— он видел во 
Флобере не только мастера пера, яо и ве-
ликого собрата-гуманиста. 

Юбилей школы имени А. П. Чехова 
Первый в згом учебном году звонок в 

средней школе Ай 2 имени А. П. Чехова го-
рода Таганрога совпал со знаменательной 
датой: школе исполнилось 150 лет. Много 
известных людей воспитывалось в ее стенах. 
А П. Чехов провел здесь свои гимназиче-
ские годы. В классе, где он учился, создан 
школьный музей истории Более десяти ты-
сяч учащихся выпустила школа за годы со-
ветской власти. Ее питомцы трудятся в 
различных отраслях народного хозяйства. 
Коллектив школы бережно хранят память 

о своих воспитанниках — Героях Советского 
Союза И. Голубце, Б. Тихонове и других. 

В наши дни школа имени А. П. Чехова— 
крупное учебное заведение. Она распола-
гает хорошо оборудованными учебными ка-
бинетами, столярной и слесарной мастер-
скими, кабинетами машиноведения, элек-
тротехники, большой теплицей. У шкалы 
свой радиоузел, большая библиотека, виш-
невый сад. 

Общественность Таганрога тепло отмети-
ла юбилей школы. Коллектив учителей и 

учащихся приветствовали представители 
партийных и советских организаций. На имя 
школы поступили приветствия от М. П. Че-
ховой, министра просвещения РСФСР 
Е. Афанасенко, редакции галеты «Пионер-
ская правда», коллективов МХАТ СССР, 
Московского театра имени Ленинского ком-
сомола, а также писателей Китая, Румынии 
и других зарубежных стран. 
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НАСЛЕДИЕ 
ГЕОРГА ВЕЕРТА 

Общественность Герман-
ской Демократической Рес-
публики отметила столетие 
со дня смерти выдающегося 
немецкого писателя-револю-
ционера, друга и соратника 
Маркса и Энгельса — Геор-
га Веерта. 

К столетию со дня смер-
ти Веерта издательство 
«Ауфбау» начало выпуск 
первого полного собрания 
сочинений писателя в пяти 
томах. В первом томе поме 
щены стихи. Во втором — 
проза предреволюционного 
периода. Сюда входят две 
серии рассказов: «Из Бонна, 
Англии и Брюсселя 1843— 
1847 годов> и «Юмористиче 
ские очерки из немецкого 
торгового мира». Третий том 
содержит прозу периода ре 
волюции (1848—1849 годы) 
Здесь материалы, публикО' 
вавшиеся Веертом в газетах 
«Кельнише цейтунг» и «Нейе 
рейнише цейтунг», а также 
сатирический роман «Жизнь 
и подвиги знаменитого ры 
царя Шнапханского». В пя> 
том томе помещена пере 
писка поэта. Первые два 
тома уже вышли в свет. 

О 

НА ЯЗЫКЕ 
МАЛАЯЯЛАМ 

Издательством «Нэшнл 
бук стоял» выпущена 
книга крупнейшего писателя 
на языке малайялам (Юж-
ная Индия) Тхакази Ши-
вансанкара Пиллэя «Кре-
ветки». Индийская газета 
«Бхарат джоти» посвятила 
этому событию обстоятель-
ную статью. 

Новая литература на ма-
лайялам еше очень молода 
— ей пет и ста лет. Рома-
ны Тхакази Ш. Пиллэя, от-
мечается в статье,— высшее 
достижение этой литера-
туры. 

«Креветки» — это «про-
стой рассказ о простых лю 
дях», рыбаках, богобояз-
ненных и суеверных, каких 
можно встретить в любой 
прибрежной деревне на юге 
Индии. Это история любви, 
загубленной предрассудка 
мн. Дочь рыбака Карутхам-
ма и друг ее детства Пари 
кутти встречаются на мор-
ском берегу и простодушно 
смеются какой-то незамы-
словатой шутке. Всего лишь 
несколько минут длится эта 
случайная встреча. Но смех 
молодых людей отдается 
громким эхом в обществе, 
где еше сильны вековые 
предубеждения. Карутхам-
ма узнает, что ее обвиняют 
в двойном «грехе»: она ос-
мелилась смеяться наедине 
с мужчиной, да еще му-
сульманином. 

Эта мимолетная встреча 
накладывает трагический 
отпечаток на всю последую-
щую судьбу молодых лю-
дей. Родители девушки вы-
дают ее замуж за перво-
го попавшегося человека. 
Сплетни о «прошлом» Ка-
рутхаммы разрушают эту 
семью, приводят к гибели 
молодых людей. 

Автор статьи в «Бхарат 
джоти» пишет в заключе-
ние: «Триста с лишним 
страниц Тхакази не просто 
рассказывают о рыбаках, а 
заставляют вас жить вместе 
с ними...». 

О 

Чарли Чаплин на съемках своего нового фильма 
«Король • Нью-Йорке». 

«ЛИЦОМ К ЛИЦУ» 

Чехословацкий еженедель-
ник «Литерарни новины» 
опубликовал статью крити-
ка Франтишека Бурианека 
«Наследие Вацлава Ржеза-
ча — повествователя», посвя-
щенную выходу в свет сбор-
ника рассказов недавно 
скончавшегося писателя. 
Вацлав Ржезач принадле-
жал к числу ведущих про-
заиков Чехословакии, его 
кончина — большая утрата 
для чехословацкой литера-
туры. Особую популярность 
принесли В. Ржезачу рома-
ны «Наступление» и «Бит-
ва», изданные после войны. 
Первая из этих книг извест-
на и советским читателям. 

В сборнике «Лицом к ли-
цу» объединены рассказы, 
созданные В. Ржезачем за 

многие годы творчества. 
Первый из них датирован 
1929-м годом, материалом 
для последних послужили 
события совсем недавних 
лет. Ф. Бурианек, анализи-
руя эти рассказы, отмечает, 
что писатель постоянно об-
ращает свой взор к селу, 
посвящая свои произведения 
жизни людей деревни. Ста-
тья заканчивается словами: 
«Рассказы Ржезача являют-
ся зеркалом большого эпи-
ческого таланта, большого 
жизненного опыта и боль-
шой художественной зрело-
сти. Мы радуемся взволно-
ванному переживанию чи-
тателя, я 6месте с тем нам 
грустно, что автор уже не 
напишет для нас новых рас-
сказов». 

РОМАН О РАБОЧЕМ КЛАССЕ 

В нью-йоркском издатель-
стве «Путнемс санс» вышел 
роман Ларса Лоуренса «Из 
праха» — вторая часть три-
логии «Семя». Первая часть, 
вышедшая несколько лет 
назад, носит название «Ут-
ро, полдень и ночь». Амери-
канская прогрессивная пе-
чать очень тепло отзывается 
о новом романе, считая его 
одним из лучших произведе-
ний о рабочем классе в аме-
риканской литературе. 

Действие трилогии раз-
вертывается в маленьком 
шахтерском городке Реата, 
в штате Нью-Мексико, в пе-
риод между двумя мировы-
ми войнами. Рабочие объ-
являют забастовку- Поли-
ция применяет против них 
слезоточивый газ и огне-
стрельное оружие. В резуль-
тате убиты двое ра&эчих и 
шериф. В последнего в су-
матохе выстрелил его собст-
венный помощник. Создав-
шейся ситуацией решили вос-
пользоваться хозяева горо-
да н руководители полиции: 
стряпается дело о «загово-
ре», свыше пятидесяти шах-
теров бросают в тюрьму по 
обвинению в убийстве. Так 
заканчивается вторая часть 
трилогии... 

По мнению рецензента га-
зеты «Пиплз уорлд», «Лоу-
ренс написал произведение, 
отмеченное богатством и 
глубиной человеческих ха-
рактеров представителей 

обоих классов, участвующих 
в конфликте...». 

Рецензент далее отмечает, 
что впервые в американской 
художественной литературе 
в романах Лоуренса дано 
не схематическое, а по-на« 
стоящему живое изображе-
ние коммунистов. Запоми-
нается образ руководителя 
местного отделения комму-
нистической партии Хэма 
Тернера — у него есть свои 
сильные и слабые стороны, 
он иной раз ошибается, но 
это человек, твердо верящий 
в свое дело. 

Высоко оценивает новый 
роман известный американ-
ский писатель Альберт 
Мальц в рецензии, опубли-
кованной в журнале «Ныо-
уорлд ревью». «Историю 
творят люди, — пишет 
Мальц,— и из всех живых 
существ человек — наиболее 
сложное и противоречивое. 
Художественное отражение 
этого бесконечно богатого 
явления — такова творче-
ская цель Лоуренса, и он 
успешно достиг ее- Одна 
из характерных особенно-
стей первых двух частей 
трилогии — ясное, глубоко 
прочувствованное автором 
изображение классовой 
борьбы и роли коммунисти-
ческой партии». 

Сейчас Ларе Лоуреис ра-
ботает над последней ча-
стью трилогии. 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ ХУДОЖНИКА 

«Литературнее газета» выходит тра раза в 
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2 сентября вьетнамский народ отметил одиннадцатую годовщину провозглашения 
Демократической Республики Вьетнам. Сегодня мы публикуем статью французского 
журналиста Мишеля Лимбура, показывающую на примере Камфы, одного из круп-
ных промышленных районов ДРВ, напряженную и трудовую жизнь молодой'рес-

публики. народ которой 
уверенно строит свое 
будущее. Новая жизнь Камфы 
Угольные копи Камфы — два гигант-

ских двенадцатиярусных амфитеатра, вы-
рубленных в пластах угля и каменистой 
породы, — чем-то напоминают фантасти-
ческие картины лунного мира. Чернеющие 
ва горизонте зубчатые контуры островов 
бухты Алонг довершают сходство ланд-
шафта с вымершей планетой. Когда я год 
назад прибыл сюда, везде валялись поло-
манные и опрокинутые вагонетки. Они 
свидетельствовали, что здесь некогда была 
жизнь. 

Иное дело теперь. На всех двенадцати 
ярусах трудятся люди. Их конические шап-
ки — издали они кажутся желтыми точ-
ками — мелькают на черном фоне обна-
женного пласта. Один за другим раздаются 
взрывы, открывая все новые угольные бо-
гатства. Гигантский подъемник, выдаю-
щий ежедневно 1 500 тонн угля, тяжело 
вздрагивает на рельсах. Шесть экскавато-
ров жадно вгрызаются в холм. Бесконеч-
ной цепью бегут вагонетки по путям, то 
взбираясь на кручи, то опускаясь вниз. 

Угольные богатства Камфы. скрытые, 
под одним из холмов, — это гигантский 
пласт шириной в 20 и глубиной б несколь-
ко сот метров. Пробное бурение обнаружило 
уголь также под другими холмами. 

В копях трудятся посменно три тысячи 
шестьсот рабочих — отбойщиков и откат-
чиков; они делают по два среза в угольном 
пласте и третий — в каменной породе. Ко-
лонизаторы перед уходом отсюда перестали 
удалять пустую породу, хищнически разра-
батывая только угольный пласт. Теперь 
нужно наверстывать упущенное, поэтому 
и делается третий срез — по холму. 

Много проблем встало перед народной 
властью после демонтажа оборудования 
бывшими хозяевами в период, предшество-
вавший передаче Камфы Демократической 

Республике Вьетнам. Были увезены ваго 
нетки, поломаны паровозы, приведено в не-
годность четыреста платформ, разрушено 
более пяти километров путей. К тому же 
здесь были оставлены специальные агенты 
для организации саботажа. 

Шахтеры Камфы отремонтировали локо-
мотивы, восстановили пути. Французские 
инженеры авторитетно заявляли, что для 
пуска подъемника понадобится не менее 
полугода. Рабочие сделали это за 20 дней! 
Советский Союз прислал шахтерам Камфы 
вагонетки. В ущелье монтируется только что 
присланный чехословацкий экскаватор... 

Май Ке—новый технический директор 
копей. Раньше он четырнадцать лет рабо-
тал начальником участка. В 1946 году 
«ушел в леса». Для победы вьетнамскому 
движению Сопротивления нужно было на-
ладить разработку угольных копей в сво-
бодных районах страны. И товарища Май 
Ке послали на копи Ланг Сона в провинции 
Тай Нгуйен. Потом он трудился на фосфат-
ных разработках в Донг Ке. В Камфу вер-
нулся во времени ее передачи ДРВ. Вот 
тогда-то я и встретился с ним впервые. 

Май Ке и окружавшие его шахтеры рас-
сказали мне в тот вечер о жизни старой 
Камфы. Теперь, год спустя, я просто пере-
писываю то, что записал тогда почти под 
диктовку, так как мне кажется, что в 
моем изложении рассказ этот утратил бы 
свое своеобразие. 

«Шахтер встает затемно, наспех про-
глатывает скудный завтрак и отправляет-
ся на работу. Иногда приходится идти в 
полной темноте, на ощупь. Старики, тгобы 
не оступиться и не упасть, ползут на чет-
вереньках. Работа не прекращается ни на 
минуту. В любую погоду — под палящими 
лучами солнца или под проливным дож-
дем—откатчики толкают перед собой тя-

жело груженные вагонетки. Обеденного 
перерыва нет. Приходится съедать свой 
«обед»—немного очищенного риса—урыв-
ками. Креветки, несколько вяленых рыб и 
щепотка соли—вот и весь скудный рацион 

шахтера. Е с л и 
шахтер голоден и 
не может работать 
в полную силу, 

ему приходится сносить оскорбления, по-
бои, платить штрафы. Чтобы его уволить, 
достаточно пустякового повода: не покло-
нился хозяину, засмеялся, глядя на него... 

Среди горняков были распространены 
желтуха, туберкулез, бери-беря*. От силь-
нейшего переутомления и систематического 
недоедания люди часто падали в обморок. 

Когда шахтер умирал, дирекция «пре-
подносила» его семье гроб. В действитель-
ности стоимость «подарка» высчитывалась 
из заработка. 

Пять процентов оарабкггка удержива-
лось на медикаменты. Но чаше всего шах-
теры умирали до того. ка<к им, наконец, 
оказывалась самая элементарная медицин-
ская помощь. Социального обеспечения, 
конечно, не было и в помине. 

После подписания Женевских соглаше-
ний разработки велись в ускоренных тем-
пах и охрапа труда стала еще более не-
брежной. Так иногда «забывали» преду-
предить рабочих о взрывах; в результа-
те — убитые и раненые. 

В 1948 году за один день было аресто-
вано семьдесят рабочих, обвиненных в не-
легальной профсоюзной деятельности. Их 
пытали: заставляли пить в больших коли-
чествах воду, потом топтали ногами по 
животу. Позже арестованных увезли ил 
грузовиках в направлении Хонгая. С тех 
пор о них ничего не известно Братья Ба 
без всяких причин были брошены в 
тюрьму и приговорены к казни, чтобы 
другим «не повадно было». В том же году 
на дамбе Вуонг Дук колонизаторы изна-
силовали несколько молодых женщин. 
После этого их бросили в баржу, где завя-
зали в мешки и, исколов ножами, утопили 

• Бери-бери — тяжелая болезнь, вызывав-
мая отсутствием в рисе — основной пище 
вьетнамцев — некоторых витаминов. 

в море. В 1952 году арестовали владелицу 
лавки Ту, участвовавшую в нелегальной 
профсоюзной деятельности. В результате 
непрерывных воссмнадцатичасовых пыток 
она скончалась. Ее муж и старший брат 
(он даже не знал, что такое профсоюз) 
были арестованы и казнены. 

В распоряжении дирекции имелся «мо-
торизованный корпус защиты». «Корпу-
сом» командовал бывший лейтенант Ино-
странного легиона. При проведении мас-
совых репрессий «моторизованный кор-
пус» действовал вместе с силами «Фран-
цузского союза». В трех домах располо-
жились тюрьмы и камеры пыток. На 
службу преследований были поставлены 
группа шпиков и желтый профсоюз». 

Все это рассказали мне год назад. Се-
годня Май Ке ни одним словом не обмол-
вился о прошлом. Хочет ли он забыть? 
Я не решился заговорить с ним об этом. 

Заработки шахтеров пока еще не высо-
ки, но прогресс тем не менее очевиден. 
Уже ведется подготовка к- реорганизации 
системы зарплаты. Главное — это то, что 
люди чувствуют себя свободными: неспра-
ведливые придирки, оскорбления, террор— 
все ушло в область преданий. Значитель-
но уменьшилось число несчастных слу-
чаев. Это обстоятельство, а также лик-
видация системы вербовки больше всего 
радуют рабочих, с которыми я б'еседовал. 
Система- вербовки заключалась в следую-
щему хозяева нанимали так называемого 
«вербовщика» и поручали ему работу, для 
выполнения которой нужно несколько че-
ловек. Ему предоставлялось право взять 
рабочих и оплатить их труд из получен-
ных им денег. С одной стороны, эта си-
стема свидетельствовала о том, что компа-
ния «с в состоянии организовать нормаль-
ный приток рабочей силы, с другой — так 
создавались условия для невероятной 
эксплуатации рабочих, они подпадали под 
двойной гнет — дирекции и вербовщиков. 

...Новая жизнь, ка« и повсюду на зем-
ле свободного Вьетнама, меняет лицо Кам-
фы. Новая жизнь пришла под крыши гор-
няцких хижин. 

Мишель ЛИМБУР, 
французский журналист 

ХАНОЯ 

« З А Б О Т Я С Ь » О Ч И Т А Т Е Л Е . . . 

Среда других мно-
гочисленных изданий 
классических произве-
дений, выпускаемых в 
США в сокращенном 
виде, на американ-
ском книжном рынке 
появился недавно ро-
ман Л. Толстого «Вой-
на и мир». Выпусти-
ло его издательство 
«Гроссет энд Дан. 
лэп». Открыв ярко 
размалеванную об-
ложку, читатель мо-
жет прочитать сле-
дующее: 

«Это издание, тща-
тельно отредактиро-
ванное для современ-
ного читателя, сохра-
няет всю силу и дра-
матичность оригина-
ла, но опускает те 
исторические отступ-
ления и второстепенных 
действующих лиц, которые 
могут оказаться помехой для 
получения полного удо-
вольствия от чтения ро-
мана». 

Итак, по мнению издате-
лей, современному амери-
канскому читателю многое 
мешает в четырех томах ве-
ликого произведения рус-
ского писателя, а посему он 
должен удовлетвориться вы-
жимками, которые свободно 
помещаются в боковом кар-
мане пиджака. Литератур-
ный критик Харвей Врейт, 
рассказывая об этом изда-

Рисунок К. Рогова 

нии в приложении к газете 
«Нью-Йорк тайме», назы-
вает его «ужасным». «Изда-
ние в сокращенном виде 
мировых классических про-
изведений, — пишет он, — 
продолжается полным ходом 
и напоминает мне не что 
иное, как грабеж могил». 

Харвей Брейт возмущает-
ся, но находятся люди, ко-
торые не только одобряют 
глумление над творениями 
великих писателей, но и 
всячески оправдывают его. 
Именно этому была посвя-
щена редакционная статья 
в одном из недавних номе-

ров американской га-
зеты «Миннеаполис 
стар». 

«Редко можно встре-
тить писателя, — пи-
шет газета,— который 
не стремился бы раз-
дуть свое произведе-
ние и которому не-
большое, вполне оп-
равданное сокращение 
не принесет никакого 
вреда... Лишь немно-
гие классические про-
изведения литературы 
не поддаются сокра-
щению, остальные же 
ничего не потеряют, 
если более скучные 
куски будут выброше-
ны». Какой смысл, 
говорят далее редак-
торы американской 
газеты, читать все 
произведение, когда 

«средний читатель через 
пять лет после прочтения 
книги будет помнить не на-
много более того, что содер-
жится в обычно сокращен-
ной книге». И они приходят 
к выводу, что «сокращение 
классиков кажется хоро-
шим экспериментом». 

«Великая книга — это ве-
ликое зло», — говорили об-
скурантисты в средневеко-
вой Англии. Очевидно, тако-: 
го же мнения придержива-
ются ныне в Соединенных 
Штатах люди, претендую-
щие на роль проводников 
культуры. 

Нынешней весной • Веймаре я встретился с молодым не-
мецким поэтом Вальтером Стрелка, автором интересной и 
своеобразной поэтической книжки «Сила наших песен». Валь-
тер Странка водил нас—четырех советских литераторов — по 
гётееским и шиллеровским местам, показывал достоприме-
чательности старого и нового Веймара, а потом повез в Бу-
хенвельд—антифашистский музей, расположенный на терри-
тории бывшего гитлеровского концлагеря. Там, у дверей кре-
матория, невдалеке от которого был убит Эрнст Тельман, 
Странка рассказывал нам о своей недавней поездке в За-
падную Германию. «Они ничему не научились, — сокрушенно 
сказал он. — Все начинается сызнова: преследования, чер-

НОВЫЙ ФИЛЬМ 
ЧАПЛИНА 

Печать ряда европейских 
стран сообщает, что Чарли 
Чаплин приступил к съем-
кам своего нового фильма 
«Король в Нью-Йорке». 

Эта работа посвящена 
приключениям в США мо. 
нарха одного из европей-
ских государств, изгнанно-
го своими министрами за 
стремление использовать 
атомную энергию в мирных 
целях. На снимке вверху мы 
воспроизводим один из мо-
ментов съемки фильма. 

В скромном домике в ок-
рестностях Лондона живет 
молодой художник Питер 
Фолдс. В течение года он 
работал над созданием 
мультипликационного филь-
ма, задуманного как крас-
норечивый протест против 
применения атомного ору-
жия. Теперь этот фильм, 
названный художником «Не-
долгое видение», демонстри-
руется в Англии и США. 
Фильм длится всего лишь 
семь минут, в течение кото-
рых перед глазами зрителей 
проходит картина атомной 
войны. 

...Ночь. В маленьком го-
родском доме мирно спят 
отец, мать и ребенок. Но 
вот в небе появляется атом-
ный снаряд... С потрясаю-
щей художественной силой 
сделаны рисунки, показы-
вающие картину разруше-
ния-

Как сообщает француз-
ский журнал «Пари-матч», 
это первая работа Питера. 
Фолдса в жанре мультипли-
кационного фильма. Моло-
дой художник хотел выра-
зить свою ненависть и от-
вращение к атомной войне. 

ные списки, мобилизация в армию. А когда дело пахнет но-
выми бухенвальдами и новой войной, — реакции надо 
сперва устранить коммунистов. Это они хорошо усвоили». Тог-
да же Вальтер Странка прочитал нам свои стихи, которые он на-
правил так называемому конституционному суду в Карлсруэ, 
где проходил антикоммунистический процесс. 

Сейчас, когда все прогрессивное человечество протестует 
против постыдного акта боннских реакционеров, гневное сло-
во немецкого поэта, произнесенное около года назад, сли-
вается с возмущенными голосами всех честных людей на 
земле. Поэтому я перевел это стихотворение на русский 
язык и предлагаю его вниманию советских читателей. 

Лев ГИНЗБУРГ 

Девушки приветливы и милы, 
и любовь в душе не умерла ведь. 
Отчего ж ты не находишь силы, 
чтобы радость, только радость 

славить? 
Ах, я все отбросил бы печали, 
я бы так любовь воспел, поверьте, 
если бы в судебном вашем зале 
вновь не встал зловещий призрак 

смерти. 

Что — любовь, когда толкают 
к войнам 

нас угрозой, ложью и вербовкой? 
Разве сердце может быть спокойным, 
если горло сдавлено веревкой? 
Станешь ли, как птица, беспечален, 
ждать минуты той неотвратимой. 
чтоб камнями вздыбленных развалин 
завалило труп твоей любимой? 

Право, незавидна эта участь — 
развязав войну, грустить о мире, 
поздними раскаяньями мучась. 
Нет! Верней — глаза раскрыть 

пошире, 
не страшиться разных «списков 

черных», 
не сдаваться на пути тернистом, 
драться против замыслов позорных. 
Вот что значит—верить коммунистам. 

Знать, они — особенной породы, 
что в бою испытана суровом. 
Коммунист — служение народу 
разумом, душой — не только словом) 
Коммунист—работой время двигай, 
приближая срок прекрасной жизни. 
Ты—пируешь, он—корпит над книгой, 
чтоб и ночью думать об отчизне. 

В той тоске, что смерти безысходней, 
он тебе надежду даст и силу, 
и готов погибнуть он сегодня, 
чтобы завтра счастье победило. 
Просветляя темных, удрученных, 
не служа неправому приказу, 
нз сердец, нуждою прокопченных, 
создает он дивные алмазы. 

Зваться коммунистом — это значит: 
если янки или кессельринги 
в бой трубят и наш народ дурачат,— 
драться с ними в трудном поединке; 
верным быть республике рабочей 
и, назло проклятиям и вздохам, 
вырывать нз плена черной ночи 
завтрашнюю светлую эпоху. 

Кто его осудит и засудит, 
на него наручники наденет, 
тот о детях собственных забудет 
и навеки родине изменит. 
Ждет того позорнейшая слава. 
Вам еще придется в том признаться! 
Ибо нет величественней права 
на земле, чем коммунистом зваться. 

Сколько раз нас обвиняли ложно, 
взять пытались голодом и мором. 
Только уничтожить невозможно 
Партию судебным приговором! 
Тысячами мерли мы в гестапо, 
все познали: муки и усталость. 
Нас на пытки гнали по этапу, 
жгли в печах, но Партия осталась! 

И когда всем генералам НАТО 
на земле и места не найдется, 
Трибуналу пролетариата 
вам самим ответствовать придется. 
Спросят вас, сидящих в этом зале: 
— Подписался кто под приговором? 
Чей приказ вы рабски выполняли? 
Кто себя покрыл таким позором? 

Вольтер СТРАНКА, 
немецкий поет 

О 

Многоуважаемые судьи! 
Может, горьким будет слово это, 
но велит мне:—Требуй правосудья!— 
совесть человека и поэта. 
О, конечно, было бы прелестней 
вместо всей суровой этой прозы 
сочинять вакхические песни, 
поцелуи воспевать и розы. 

Я вам бед особых не желаю, 
пусть растут спокойно ваши чада. 
Об одном лишь вас предупреждаю: 
приговор подписывать не надо! 
Партия!.. Попробуй поборись с ней! 
Что ей суд, наветы и запреты? 
У нее — десятки тысяч жизней, 
а у вас — одна. Учтите это! 

Д. Н. ПРИТТ, 1 М Г
Л Л 

английский юрист I I I I • 
И общественный деятель -Хт_М_ 

Мое отношение к проблеме разору-
жения может быть коротко охаракте-
ризовало следующим образом. 

Проведение кампании в масштабах 
всего мира, которая была бы направле-
на на согласованное разоружение, — 
наилучшее средство, приближающее 
грочяый мир во всем мире. Далее, да-
же частичный успех в достижении ра-
зоружения имеет огромные выгоды. И, 
наконец, наиболее важный и полезный 
вклад, который лично я могу внести,— 
это тщательное изучение вопроса о 
том. каким образом лучше всего до-
биться согласованного разоружения. 

Разрешите мне остановиться на этих 
вопросах. 

Конечная цель стремлений всех ци-
вилизованных народов — обеспечение 
.прочного мира. Разоружение — важ-
ный шаг на этом пути. Мы должны 
положить конец «холодной войне», гонке 
вооружений и угрозе новой войны; 
вместо них мы должны достигнуть по-
длинного мира. Этого следует добивать-
ся всеми подходящими средствами под 
руководством правительств миролюби-
вых государств и движения в защиту 
лира во всех странах. 

Кампания, направленная на разору-
жение. фактически не что иное, как 
«дно из средств, — а при существую-
щих обстоятельствах она, по моему 
мнению, наилучшее средство, успех 
которого наиболее вероятен. Существу-
ют две причины, позволяющие это 
утверждать. 

Первая из них заключается в том, 
что теперь даже наиболее могущест-
венным правительствам Запада ста-
ло очень трудно бороться с непре-
рывно усиливающимися требованиями 
.народов избавить их от бремени воен-
ных расходов, вызванных гонкой во-
оружения. Общественное мнение, осно-
вывающееся на остром чувстве нена-
висти людей к войне, приобретает с 
каждым днем все большую силу, и мы, 
таким образом, вступаем в борьбу с 
поджигателями войны на самом уязви-
мо* для них участке фронта. Поэтому 
можно надеяться на быстрый и значи-
тельный успех, если все активные 
борцы за мир в первую очередь сосре-
доточат свои силы на требовании 
разору жени я. 

Вторая причина: любое, даже 
самое незначительное, разоруже-
ние непосредственно уменьшает 
угрову войны, которая может 
вспыхнуть потому, что какая-ни-
будь капиталистическая страна 
соблазнится использовать свои 
огромные запасы вооружения до 
того, как они устареют. В то вре-
мя. как каждое добавочное воору-
жение увеличивает опасность но-
вой войны, любое сокращение во-
оружений уменьшает ее. 

Нетрудно заметить, что в ми-
ре, где для каждой страны дей-
ствительно насущными проблема-
ми являются уничтожение нище-
ты и повышение уровня жизни 
васеления. всякое сокращение 
огромных и непроизводительных 
расходов на вооружение, часто 
достигающих половины бюджета, 
представляет собой прямой и 
огромный вклад в производство 
материальных ценностей, потаи-
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мает моральный дух и настроение лю-
дей, улучшает жизненные условия. Это 
не нуждается в пояснениях. 

Теперь я хотел бы перейти к наи-
более важному вопросу: каким же об-
разом добиться заключения соглашения 
о разоружении? Здесь нет какого-либо 
моментального, простого или эффектно-
го рецепта. Если бы такой рецепт су-
ществовал, давление общественного 
мнения уже давно одержало бы победу. 
Борьба за разоружение — это борьба 
между мировым общественным мнением 
и правительствами миролюбивых госу-
дарств, с одной стороны, и правитель-
ствами тех крупных держав, которые 
все еще стремятся к мировому господ-
ству и отстаивают свои империалисти-
ческие интересы при помощи силы или 
угрозы ее применения, — с другой. 

Общественное мнение приобретает 
все больший вес. Примером тому может 
служить немедленная и широкая реак-
ция в Англии на попытки правитель-
ства применить методы XIX столетия, 
методы «олониалистских угроз и силы 
в вопросе о Суэцком канале. Таким об-
разом, соотношение сил в борьбе за ра-
зоружение непрерывно изменяется в 
положительную сторону. Это. конечно, 
не означает, что победа близка или 
что мы можем ослабить наши усилия. 
Враждебные силы "еще крепки, хотя 
они и ослабевают с каждым днем перед 
лицом общественного мнения как в от-
дельных государствах, так и во всем 
мире. Однако несомненно, что общест-
венное мнение, значительно увеличив-
шее. силы мира. — важное оружие в 
борьбе ва дальнейшие успехи. Силы 
мира могут проделать большую и зф-

разоружению 
фиктивную работу, поднимая общест-
венное мнение в каждой стране, чтобы 
еще более затруднить и в конце кон-
цов сделать невозможным срыв реак-
ционными кругами переговоров о раоо-
ружении, постоянно ведущихся в рам-
ках ООП и по другим каналам. 

Уже одержаны значительные победы 
над попытками определенных кругов 
продолжать ((холодную войну». Особен-
но крупный успех был достигнут в 
Женеве летом 1955 года. В бли-
жайшем будущем, благодаря стремле-
нию к сотрудничеству, которое прояв-
ляют правительства нового демократи-
ческого мира, соотношение сил может в 
корне измениться и разоружение ста-
нет реальностью. В связи с этим ныне 
еще бЮлее важна роль движения в за-
щиту мира, развертывающегося повсе-
местно и имеющего огромное влияние 
на общественное мнение: надо сказать, 
что многие люди были чересчур уж 
склонны к благодушию в результате 
общего уменьшения напряженности и 
считали, что полная победа одержана— 
так было, во всяком случае, до возник-
новения суэцкого кризиса. 

Но это не так; предстоит сделать 
еще больше; и сейчас мы можем про-
должать нашу работу в атмосфере до-
стигнутых успехов. 

В заключение я хотел бы сказать не-
сколько слов о замечательных и беспри-
мерных шагах, сделанных СССР и стра-
нами народной демократии в области 
сокращения своих вооруженных сил по 
собгтвенной инициативе. Одностороннее 
сокращение представляет, конечно, не 
совсем такую же ценность, как согла-
сованное разоружение, ибо эти меры не 
могут осуществляться очень широко — 
нет гарантии полной безопасности. А 
согласованное двустороннее разоруже-
ние может быть проведено в максималь-
ных масштабах, причем ни одна из сто-
рон не окажется б

!

олее слабой, чем дру-
гая сторона. 

Тем не менее осуществленное сокра-
щение чрезвычайно важно: им проде-
монстрировано искреннее стремление 
социалистических стран к миру и разо-
ружению. Эти шаги Советского Союза 
и народно-демократических республик 

ободрили и усилили обществен-
ное мнение во всех государствах. 
Они сделали еще более трудным 
для реакционных кругов срыв 
переговоров о разоружении, 
уменьшили международную на-
пряженность. Социалистические 
правительства трезво оценивают, 
каких размеров вооруженные си-
лы необходимы для защиты их 
народов, и твердо намерены иметь 
именно такие вооруженные силы. 
Они убеждены, что теперь требу-
ются меньшие вооруженные силы 
для предотвращения авантюр со 
стороны тех, кто считает приме-
нение военной силы конструктив-
ным элементом политики. Ибо 
общественное мнение и растущая 
мощь социалистических и многих 
других миролюбивых государств 
лишают милитаристские прави-
тельства возможностей успешно-
го применения силы. 

Окинава— японский остров. Но хозяйничают на 
нем американские империалисты. Здесь США 
создали крупнейшую военную базу. Несмотря на 
протесты японского народа, требующего ликвида-
ции этого очага военной опасности, американцы 
стремятся расширить свою базу. На фотоснимке— 
на американской военной базе на острове Оки-
наве. 

Снимок из английского еженедельника 
«Пис ньюс> ЛОНДОН 


